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Uvod

Informacije o ovim uputama za uporabu

Srdaéno &estitamo na kupnji Vaseg novog uredaija.

Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurost, rukovanje
i zbrinjavanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa svim napomenama za
rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljugivo na
opisani nadin i u navedenim podru&jima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Autorsko pravo

Ova je dokumentacija zastiéena autorskim pravima.

Svako umnozavanije odnosno svako naknadno tiskanje, &ak i djelomigno, kao
i reprodukcija slika, makar i u promijenjenom staniju, dozvoljeni su iskljugivo uz
pismeno odobrenje proizvodada.

Namjenska uporaba

Upozor

Ovaij uredaj sluzi iskljucivo za rostilianje i pripravljanje Ziveznih namirnica u
zatvorenom prostoru. Svaki drugi nagin uporabe i svaka uporaba koja prelazi
navedene okvire smatra se nenamjenskom. Uredaj nije predviden za uporabu
u gospodarskim ili industrijskim podrugjima.

Iskljugena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom
uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrienim preinakama
ili uporabom neodobrenih rezervnih dijelova. Rizik snosi iskljucivo sam korisnik.

enja

U ovim uputama za uporabu koridtena su sliedeéa upozorenija:

OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava prijeteéu opasnu
situaciju.

Ukoliko ne izbjegnete opasnu situaciju, to moze dovesti do smrti ili do teskih
ozlieda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli opasnost
od smrinog slucaija ili teskih ozljeda osoba.
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A\ uPOZORENJE

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguéu opasnu
situaciju.
Ukoliko ne izbjegnete opasnu situaciju, to moze dovesti do ozljeda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju, kako biste izbjegli ozljede
osoba.

POZOR

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguénost oste-
éenja imovine.

Ukoliko ne izbjegnete opasnu situaciju, fo moZe uzrokovati ostecenje predmeta.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju kako biste izbjegli o3teéenje
predmeta.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

Sigurnost
U ovom se poglavlju nalaze vaZne sigurnosne napomene za
rukovanije uredajem.

Ovaj uredaj zadovoljava propisane sigurnosne odredbe. Nestruéna
uporaba moZe uzrokovati ozljede i oteéenja imovine.

Opce sigurnosne napomene

Za sigurno rukovanie uredajem pridrzavaijte se sliedecih sigurnosnih
napomena:

m Uredaj prije uporabe provierite kako biste ustanovili eventualna
vidljiva vanjska osteéenja. Ne koristite ostecen uredaj ili uredaj
koji je pao.

m Osteéene mreZne utikade i kabele obavezno mora zamijeniti
ovladteno struéno osoblje ili servis za kupce, kako biste izbjegli
nastanak opasnosti.
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m Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i/ili znanja uredaj smiju koristiti ako su pod nadzorom, ili ako
su primile i razumiele upute o uporabi uredaja, kao i opasnosti
koje proizlaze iz uporabe uredaija.

m Djeca se ne smiju igrati uredajem.

m Ci¥cenje i odrzavanje od strane korisnika ne smiju obavljati
djeca ukoliko nisu navriila 8 godina starosti i ako nisu pod
nadzorom.

m Djecu mladu od 8 godina treba drZati podalje od uredaja i
prikljuénog voda.

m Popravke uredaja smiju obavljati iskljuéivo autorizirana struéna
poduzeda ili servis za kupce. Nestru¢no izvedeni popravci
mogu prouzroditi opasnosti za korisnika. Osim toga, u tom se
slu¢aju gubi i pravo na jamstvo.

m Tijekom jamstvenog razdoblja uredaj smiju popravljati samo
sluzbe za kupce koje je za to ovlastio proizvodag. U protivnom
se u sluéaju naknadne $tete gubi pravo na jamstvo.

m Neispravni dijelovi smiju se zamijeniti iskljucivo originalnim
rezervnim dijelovima. Samo kod takvih dijelova zajaméeno je
ispunjavanje sigurnosnih zahtjeva.

m MreZne vodove zaititite od kontakta s vruéim dijelovima uredaija.
Uredaj nikada ne koristite u blizini otvorenog plamena, vruée
plo&e stednjaka ili peénice.

m Uredaj nakon rada ostavite da se dobro ohladi, prije nego $to
ga krenete ¢istitil Opasnost od opeklinal

m Uredaj po moguénosti postavite u blizini utiénice. Pobrinite se
za to da mrezni utikaé u sluéaju opasnosti bude brzo dostupan,
te da se nitko ne moZe spotaknuti preko kabela.

m Pobrinite se da uredaj sigurno stoji na podlozi.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Uredaj prikljucite iskljuéivo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreZnu utiénicu. MreZni napon mora odgovarati navodima
napisanim na tipskoj ploéi uredaija.

> Prikljuéne vodove, odnosno uredaje koji ne funkcioniraju
besprijekorno ili koji su o3teéeni, obavezno treba zamijeniti
ili ih mora popraviti servis za kupce.

» Uredaj ne izlazZite kidi i ne koristite ga u vlaZnom ili mokrom
okruZeniju.

» Obratite paznju na to da mrezni kabel za vrijeme rada ure-
daja nikada ne bude mokar ili vlaZan.

» Uredaj nikada ne zaronite u vodu ili u druge tekudinel!
Moglo bi do¢i do opasnosti po Zivot uslijed strujnog udara,
kada za vrijeme rada uredaja tekuéina dospije na dijelove,
koji se nalaze pod naponom.

» Mrezni kabel uvijek uhvatite za utikaé. Nikada ne povlaéite
za sam kabel, a mrezni kabel nikada ne dodirujte mokrim
rukama, jer to moZe izazvati kratki spoj ili strujni udar.

» Uredaj niti elemente namjestaja ili sl. ne stavljajte na mrezni
kabel i obratite paznju na to da se kabel ne uklijesti.

» Ne smijete otvarati kuéiste uredaja, popravljati uredaj ili ga
modificirati. Kada je kuéiste otvoreno ili u sluéaju preinaka
na vlastitu ruku, postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog
udara, i gubi se pravo na jamstvo.
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Zagtitite uredaj od kapanija ili prskanja vode. Zbog toga ne
postavljajte predmete napunjene vodom (npr. vaze za cvijece)
na uredaj ili pokraj njega.

» Prilikom svakog prekida, kao i nakon zavrietka uporabe i
prije svakog &iséenja izvucite mrezni utikad iz utiénice.

/\ OPREZ!
UPOZORENJE: Moguénost strujnog udaral
Ne otvarati kuéiste proizvodal

OPASNOST OD OPEKLINA!
& Pozor! Vrué¢a povrsinal

» Povrina uredaja za vrijeme rada moZe postati vrlo vruéa.
Uredaj tada dirajte samo za ruéku.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODAA!

» Ne koristite vanjski uklopni sat ili posebne sustave za daljinsko
upravljanje uredajem.

» Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.

» Pazite da uredaj, mreZni kabel ili mrezni utika¢ ne dodu u
dodir s izvorima topline kao $to su ploce $tednjaka ili otvoreni
plamen.

» Ne koristite ugljen niti sli¢ne vrste goriva za pogon ovog
uredajal

» Sloj protiv lijeplienja zastitite tako da ne koristite metalni pribor
poput noZeva, vilica, i sl. Ako se osteti sloj protiv lijeplienia,
prestanite upotrebljavati uredai.

» Uredqj koristite isklju&ivo s isporu¢enom originalnom opremom.
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Upravljacki elementi
Slika A:

0660000000 0OCS

Potporne nozice

Sigurnosni zatvarac

Tipka za deblokadu 180°

crvena kontrolna lampica ,Power”

zelena kontrolna lampica ,Ready”

Regulator stupnja zagrijavanja

Zdjela za prihvat masnoce

Tipka RELEASE (donja plo¢a za zagrijavanie)
Otvor za ofjecanje masnode

Plo¢e za zagrijavanje

Tipka RELEASE (gornja ploga za zagrijavanie)

Slika B:

®

Strugalica za idéenje

Raspakiranje i prikljucivanje

Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE

Prilikom pustanja uredaja u rad moze do¢i do
ozljeda i do osteéenja predmeta!

Obratite paznju na sliedece sigurnosne napomene, kako biste
izbjegli mogude opasnosti:

» AmbalaZa se ne smije koristiti za igranje. Postoji opasnost
od gusenja.

» Obratite paznju na napomene za elektri¢ni prikljuéak uredaja
kako biste izbjegli ostecenia.

HR 7
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Opseg isporuke i provjera transporta

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama (vidi isklopnu
stranicu):

Rostilj

® Zdjela za prihvat masnoée
® Strugalica za &iséenje
°

Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provijerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju
vidljiva o3teéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,
kao i Stete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe (vidi
poglavlie Servis).

Raspakiranje
¢ Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartona.

¢ Odstranite svu ambalazu i eventualne folije i naliepnice.

Zbrinjavanje ambalaze

Ambalaza stiti uredaj od transportnih osteéenja. Materijali pakiranja odabrani su
prema ekoloskim aspektima i aspektima zbrinjavanja i stoga se mogu reciklirati.

@ Povrat ambalaze u kruzni tok materijala $tedi sirovine i smanijuje nakupljanje
%@ otpada. Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim

lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nadin.
Pazite na oznake na razli¢itim ambalaZnim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe ozna&eni su kraticama (a) i brojkama (b)
a sliedeéeg znacenja:
1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompoziti materijali.

NAPOMENA

> Po moguénosti sacuvaite originalno pakiranje uredaja za vrijeme trajanja
jamstvenog roka, kako biste uredaij u sluéaju koristenja prava na jamstvo
mogli uredno zapakirati.
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Rukovanje i rad

U ovom se poglavlju nalaze vazne napomene za rukovanie i rad s uredajem.

Prije prve uporabe

1)

2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

Otistite sve dijelove opreme na nacin opisan u poglavlju ,Cidéenie i
odrzavanje”, kako biste odstranili eventualno prisutne ostatke preostale od
proizvodnie.

Pazljivo proditajte ove upute za uporabu.

Uredaj postavite u skladu sa sigurnosnim napomenama.

Otklju¢ajte uredaj postavljanjem sigurnosnog zatvaraca @ u poloZaj a
Otvorite uredai.

Plo¢e za zagrijavanje { prebrisite vlaznom krpom.

Zatvorite uredai.

Utika& mreznog kabela priklju¢ite na uredno priklju&enu i uzemlienu mreznu
utiénicu, &iji napon odgovara vrijednosti navedenoj u poglavlju ,Tehnieki
podaci”. Ostavite uredaj da se zagrijava priblizno 5 minuta na maksimalnoj
podesenoj temperaturi postavljanjem regulatora stupnja zagrijavanja @ na
MAX.

NAPOMENA

> Kod prvog zagrijavanja uredaja uslijed postojanja naslaga preostalih

9)

prilikom izrade uredaja moze doéi do laganog dimljenja i pojave mirisa.
To je sasvim normalna i potpuno bezopasna pojava. Osigurajte dostatno
prozracivanje, primjerice otvorite prozor.

Nakon zagrijavanja izvucite mrezni utikaé iz utiénice i ostavite uredaj da se

ohladi.

10) Uredaj jo3 jednom ocistite vlaznom krpom.

SKGE 2000 C3 HR 9
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Regulator stupnja zagrijavanja

Na regulatoru stupnja zagrijavanja @ pode3avate temperaturu.

Podrugje stupnja zagrijavanja 1: Podruéje zagrijavanja/niska temperatura
Podrugje stupnja zagrijavanja 2: srednja temperatura (npr. priprema povréa)

Podrugje stupnja zagrijavanja 3: visoka temperatura (npr. peenje mesa)

MIN

Podrugje stupnija
zagrijavanja 1

MAX

Podruéje stupnja Podruéje stupnija
zagrijavanja 3 zagrijavanja 2

NAPOMENA

| 2

Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ svijetlit ¢e kada je regulator stupnija
zagrijavanja @ u polozaju MIN. Cim regulator stupnja zagrijavanja @
postavite u Zelieni poloZaij, gasi se zelena kontrolna lampica ,Ready” @,
sve dok se ne dostigne pode3ena temperatura.

Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ se povremeno moze ugasiti. To
znadi da je podeena temperatura pala ispod grani¢ne vrijednosti i da se
uredaj ponovno zagrijava.

Crvena kontrolna lampica ,Power” @ svijetli &im je uredaj spojen na
strujnu mrezu.

Rukovanje

10

1)
2)
3)

4)

HR

Zatvorite poklopac uredaja na rugki.
Gurnite zdjelu za prihvat masnoée @ u uredai.

Mrezni utika& ponovo utaknite u mreznu utiénicu. Svijetli crvena kontrolna
lampica ,Power” @. Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ svijetlit ¢e kada
ie regulator stupnja zagrijavanja @ u polozaju MIN.

Podesite Zeljeni stupanj na regulatoru stupnja zagrijavanja @. Zelena
kontrolna lampica ,Ready” @ se gasi. Cim se dostigne podeseni stupani
zagrijavanja, ponovno se pali zelena kontrolna lampica ,Ready” @.

SKGE 2000 C3
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NAPOMENA

>

Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ svijetlit ée i kada je regulator stupnja
zagrijavanja @ u polozaju MIN. Cim regulator stupnja zagrijavanja @
postavite u Zelieni poloZaj, gasi se zelena kontrolna lampica ,Ready” @,
sve dok se ne dostigne pode3ena temperatura.

Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ se povremeno moZe ugasiti. To
znadi da je podesena temperatura pala ispod graniéne vrijednosti i da se
uredaj ponovno zagrijava.

NAPOMENA

Ovaj rodtili mozete koristiti na 3 razlicita nadina:

— potpuno otkloplien, tako da se obje ploge za zagrijavanje @ mogu
koristiti kao stolni rostil;.

— s pokretnom gornjom ploc¢om za zagrijavanje @ kao kontaktni
rostilj, primjerice za rodfiljanje mesa s obje strane.

= s fiksiranom gornjom plo¢om za zagrijavanje @ kao rodtilj za
panini, kako biste mogli npr. zapeéi baget.

Polozaj ,Kontaktni rostilj”

1)

2)
3)

4)

Otvorite poklopac uredaja i na donju ploéu za zagrijavanje (@ stavite
namirnice koje Zelite rosfiljati.

Zatvorite poklopac uredaja na rucki.

Zbog pokretne gornje ploce za zagrijavanje ( ista ¢e uvijek biti paralelna
u odnosu na donju plodu za zagrijavanje ), &ak i kada pripremate deblje
namirnice. Na taj nacin moZete postiéi optimalan rezultat rodtiljanja.

Nakon nekog vremena provierite tamnjenie rostiljanih namirnica. U tu svrhu
otvorite poklopac uredaja na rucki.

NAPOMENA

Pocnite kratkim razdobljima rostiljanja i poveéavaite ih, sve dok ne pronadete
pravo trajanje.

5)

Ako ste zadovoljni tamnjenjem, izvadite namirnice.

POZOR

Ostecenje uredaja!

|

6)

Ne koristite 3iljate ili ostre predmete za vadenie rostilianih namirnica.

Takvi predmeti bi mogli ostetiti povrsine ploca za zagrijavanje !
Okrenite regulator stupnja zagrijavanja @ u polozaj MIN i izvucite utika&
iz uticnice za struju.

SKGE 2000 C3 HR 11
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POZOR

> Uvijek izvucite mrezni utika& iz mrezne utiénice, kada uredaj ne koristite.
Nije dovoljno regulator stupnja zagrijavanja @ staviti u polozaj MIN!

Polozaj ,Panini rostilj”
1) Otvorite poklopac uredaja i na donju plodu za zagrijavanje (O stavite

namirnice koje Zelite rostiljati.

2) Zatvorite gornju ploéu za zagrijavanje @ i fiksirajte je na Zeljenu visinu
pritiskanjem sigurnosnog zatvaraéa @ unazad (polozaj MIN, 11, 1lI, IV, V).
Pri namjestaniju sigurnosnog zatvaraé¢a @ malo podignite plodu za zagrija-
vanje @. Sto dale sigurnosni zatvarag @ pritiséete prema nazad, to je vedi
razmak izmedu plo¢a za zagrijavanje @.

3) Nakon nekog vremena provjerite tamnjenie rostiljanih namirnica. U tu svrhu
otvorite poklopac uredaja na rueki.

NAPOMENA

Pocnite kratkim razdobljima rostiljanja i poveéavaite ih, sve dok ne pronadete
pravo frajanje.

4) Ako ste zadovoljni tamnjenjem, izvadite namirnice.

POZOR

Osteéenje uredaja!

> Ne koristite Siljate ili o3tre predmete za vadenie rostilianih namirnica.
Takvi predmeti bi mogli ostetiti povrsine plo¢a za zagrijavanje !

5) Okrenite regulator stupnja zagrijavanja @ u polozaj MIN i izvucite utika&
iz uticnice za struju.

POZOR

> Uvijek izvucite mrezni utikag iz mreZne uti¢nice, kada uredaj ne koristite.
Nije dovoljno regulator stupnja zagrijavanja @ staviti u polozaj MIN!

12 HR SKGE 2000 C3
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Polozaj ,Stolni rostilj”
1) Otklopite obje potporne nozice @ (slika 1).

2) Pritisnite tipku za deblokadu 180° @ (slika 1) i poklopac uredaja otvorite
tako da se obje ploce za zagrijavanje O mogu koristiti kao stolni rostilj.

Slika 1

3) Ploce za zagrijavanje @ sada leze jedna pokraj druge i mogu se koristiti
kao stolni rotilj (slika 2).

Slika 2

SKGE 2000 C3 HR 13
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4) Namirnice koje Zelite rostiljati stavite na ploge za zagrijavanje .

5) Povremeno okrenite namirnice koje se rostiljaju i skinite ih s ploa za zagrija-
vanje (O kada su gotove.

POZOR
Osteéenje uredaja!

> Ne koristite Siljate ili o3tre predmete za okretanje/skidanje namirnica s
rosfilia. Takvi predmeti bi mogli ostetiti povrsine ploa za zagrijavanje @!

6) Okrenite regulator stupnja zagrijavanja @ v polozaj MIN i izvucite utika&
iz uticnice za struju.
POZOR

> Uvijek izvucite mrezni utika& iz mrezne utiénice, kada uredaj ne koristite.
Nije dovoljno regulator stupnja zagrijavanja @ staviti u polozaj MIN!

Savijeti i trikovi

14

B Da biste meso uginili mekim i ubrzali rodtiljanje, mozete ga prethodno
marinirati. Kao podloga za to su prikladni primjerice kiselo vrhnje, crno
vino, ocat, mlaéenica ili svieZi sok papaije ili ananasa. Prema ukusu dodaite
zacinsko bilje ili zagine. Ne dodaite sol, jer ona iz mesa izvlaci vodu i meso
postaje tvrde. Meso umetnite u marinadu tako, da bude potpuno pokriveno i
zatvorite posudu. Meso najbolje ostavite u marinadi preko nodi.

B Ploge za zagrijavanje @ obloZene su slojem protiv lijeplienja, zbog ¢ega
dodatna masnoéa nije potrebna. Ukoliko ipak Zelite koristiti masnodu, obrati-
te paznju na to da masnoéa/ulie bude prikladna za przenie, primjerice ulje
uljane repice.

B Ako niste sigurni jesu li namirnice i u unutragnjosti ve¢ gotove, koristite toplo-
mjer za meso.
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~

Cis¢enje i odrzavanje
Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT USLIJED
STRUJNOG UDARA!

Prilikom ¢is¢enja uredaja moze do¢i do ozljeda!

Obratite paznju na sliedede sigurnosne napomene, kako biste

izbjegli mogude opasnosti:

» Prije &i$éenja izvucite mrezni utikaé i pri¢ekaijte, da se uredaj
u potpunosti ohladi. Opasnost od ozljedal

» Uredaj nikada ne &istite pod mlazom tekuée vode i nikada
ga ne uranjajte u vodu. Time biste mogli nepopravljivo ostetiti
uredaj!

POZOR

Osteéenje uredaja!

> Osiguraijte da prilikom ¢i$¢enja u unutrasnjost uredaja ne prodre tekuding,
kako biste izbjegli nepopravljiva osteé¢enja uredaja.

> Za cidéenje povrsina ne koristite agresivna abrazivna ili kemijska sredstva,
niti Siljate ili ostre predmete.

B Provucite strugag za &iséenje @, nakon 3to su se ploce za zagrijavanie @
ohladile, preko plo¢a za zagrijavanje @, kako biste sakupili masnodu i
naslage i gurnite ih u zdjelu za prikupljanje masnoée @.

B Ploge za zagrijavanje  prebrisite viaznom krpom. Za &iséenje ne koristite
agresivna sredstva, grube spuzve ili 3iljate predmete kako ne biste unistili
sloj protiv lijeplienja. U sluéaju tvrdokornog zaprljanja ili zapeéenih ostataka
skinite ploge za zagrijavanje @:

- Oftvorite uredai.

— Pritisnite tipu RELEASE @ i istovremeno podignite donju plodu za zagri-
javanie @.

— Cursto drite gornju plocu za zagrijavanje @ kako ne bi pala i prifisnite
tipku RELEASE @. Gornja grijac¢a ploca (D se odvaja od uredaja.
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Skinute ploge za zagrijavanje @ operite u toploj vodi s malo deterdZenta za
pranje posuda. U sluéaju skorenih ostataka, ploge za zagrijavanje @ ostavite
kratko da se namacu u vodi s deterdZzentom za pranje posuda. Ploge za zagrijo-
vanje @ nakon &idéenja isperite Eistom vodom kako biste uklonili ostatke sredstva
za pranje posuda. Sve dobro osusite. Plode za zagrijavanje ) moraju biti suhe
prije ponovne ugradnje u uredaj!

NAPOMENA

Za blago ¢idéenije ploca za zagrijavanie @ preporuéujemo ih prati
ruéno na opisani nacin. Medutim, ploce za zagrijavanje @ mozete
prati i u perilici posuda.
Za ponovnu ugradnju ploéa za zagrijavanje @, ploce @ utaknite u bazu tako
da oba utora pored otvora za istiecanje masnoce @ udu u kuke na bazi. Zatim
pritisnite prednii dio ploce za zagrijavanje @ prema dolje sve dok zvuéno ne
nasjedne.

Na isti nagin postupite i s drugom plogom za zagrijavanije (.

B Za &i3éenje vanjskih povriina, uredaj prebrisite viaznom krpom namoc&enom
u otopinu sredstva za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda
uklonite brisanjem krpom navlazenom &istom vodom. Obratite paznju na to
da prije ponovne uporabe uredaija svi dijelovi budu potpuno suhi.

B Prebrisite struga¢ za &iséenje @ vlaznom krpom. U slucaju tvrdokornih
onedidcenja, na krpu dodaite blago sredstvo za pranje posuda ili ga operite
u toploj vodi i deterdZentu za pranje posuda.

NAPOMENA

Za blago ¢iéenie strugalice za ¢is¢enje @ preporucujemo da je na
opisani nacin operete ruéno. Strugalicu za ¢is¢enje @ medutim
mozete prati i u perilici posuda.

B Ispraznjenu zdjelu za prihvat masnocée @ operite u toploj vodi i sredstvu za
pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje posuda uklonite &istom vodom i
osusite je.

NAPOMENA

Za blago ¢idéenije zdjele za prihvat masnoée @ preporuéujemo da
je operete ruéno na opisani nacin. Medutim, zdjelu za prihvat
masnoce @ mozete prati i u perilici posuda.

Cuvanje

Ocidceni uredaj Euvajte na suhom mijestu. Zakljuéajte uredaj postavljanjem sigur-
nosnog zatvaraéa @ v polozai f@-
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Recepti

NAPOMENA

Ovisno o sastojcima, postavke temperature i vremena navedena u receptima
mogu variratil

Polozaj , Kontaktni rostilj”

Mex-Tex Burger
900 g mlievene govedine
6 jusnih Zlica barbecue umaka
6 jusnih Zlica sitno sjeckanog luka
3 jusne Zlice svjeze ili gotove salse
1/2 &ajne Zli¢ice ¢ilija u prahu
4 velika peciva za hamburgere
1) Pomije3ajte mlieveno meso, luk, salsu, &ili u prahu i barbecue umak u velikoj
zdjeli.
2) Oblikujte smjesu u Cetiri jednaka hamburgera ofprilike 2 cm debljine.
3) Zagrijte uredaj (podrugje stupnja zagrijavanja 3/Max).

4) Hamburgere pecite na zagrijanom uredaju u kontakinom polozaju 8 - 10 min.
Hamburgere posluzite zajedno sa sastojcima i zacinima po vadem izboru u
pecivima za hamburgere.

Ramstek s mladim lukom i zac¢inskim umakom
500 g krtog ramsteka (po 125 g komad)
120 g margarina
1 &ajna Zlicica Worcestershire umaka
1 sitno sjeckani ¢edanj cesnjaka
4 judne Zlice kosanog persina
4 sitno sjeckana mlada luka

1) Pomije3ajte margarin i Worcestershire umak v maloj zdjeli i umijesaite
&ednjak, persin i mladi luk.

2) Zagrijte uredaij (stupanj zagrijavanja Max).
3) Odrezak rodtiljajte 3 minute na stupnju zagrijavanja Max.

4) Odrezak premazite umakom s lukom i zadinima i dodatno ga pecite jo3
4 minute na poéetku podruéja zagrijavanja 2
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Zacinski umak koji se sakuplja u zdjeli za prihvat masnoée @ mozete prilikom
serviranja preliti preko odreskal

Tuna s ploskama narance
(4 osobe)
4 svieza odreska tune (od 170 g)
1 Naranéa
1 jusna Zlica kosanog perdina
Sol
Papar

1) Narange ogulite i narezite na ploske debljine otprilike 5 mm.

2) Zagrijte uredaj (stupanj zagrijavanja 3).

3) Postavite odreske tune na zagrijani rostilj, posipajte persinom i zaginite ih
solju i paprom.

4) Postavite ploske naran&e na odreske tune i sve rotiljajte oko 6-8 min.

5) Prije posluZivanja uklonite ploske narance.
Polozaj ,Panini rostilj”

Panini sa Spinatom i sirom
250 g lista 3pinata
1 luk
1 &edanj Eednjaka
1 jusna Zlica ulja
2 male Zlice limunovog soka
1 prstohvat soli (i papra)
4 kriske tosta/bijelog kruha
40 g maslaca sa zacinskim biljem
75 g Mozzarelle
20 g pinjola
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1) Oistite i operite $pinat.

2) Luk i ge3anj gednjaka ogulite i sitno nasjeckajte, pa zatim staklasto popirjaijte
na vruéem ulju. Dodaijte $pinat. Zacinite limunovim sokom, solju i paprom.

3) Tost premazite maslacem sa zacinskim biljem.

4) Mozzarellu narezite na ploke.

5) Rasporedite mozzarellu i ocijedeni 3pinat na 2 kriske tosta i posipaite
pinjolima.

6) Panini sendvice prekrijte drugom krigkom tosta.

7) Panini sendvi¢e pazljivo postaviti u rostilj za panini unaprijed zagrijan na
stupanj zagrijavanja 3/Max.

8) Pomodu sigurnosnog zatvaraca @ podesite Zelienu udalienost izmedu
gornie plo¢e za zagrijavanje @ i zatvorite poklopac.

9) Pri¢ekajte da panini sendvi&i poprime zlatno zutu boju. Zatim ih izvadite iz
uredaija.

Panini sendvidi s pileéim prsima
400 g fileta pilecih prsa
20 g maslaca
Papar, sol, mlievena paprika
120 g slanine narezane na trake
6 kriski bijelog kruha/tosta
3 jusne Zlice umaka za salatu (jogurta)
30 g salate kristalke
2 rajcice
1 avokado
1 mala Zli¢ica limunovog soka

50 g krastavca za salatu

1) Filet pile¢ih prsa nakratko isperite pod mlazom vode i osusite kuhinjskim
papirom. Kratko zapecite u uredaju u kontakinom poloZaju zagrijanom na
stupanj zagrijavanja MAX.

2) Uredaj vratite na pocetak podruja zagrijavanja 3 i filete pilecih prsa pecite
jo3 otprilike 10 minuta. Nakon peéenja zaginite solju, paprom i paprikom,
pa stavite na stranu.

3) Trakice slanine hrskavo poprzite u tavi.

4) Na 3 krike tosta/bijelog kruha rasporedite umak od jogurta, salaty, rajéicu
narezanu na ploske, zadinite i poklopite.
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5) Filete pile¢ih prsa razrezite po duzini i stavite na rajcice.
6) Trake slanine stavite na filete pilecih prsa.

7) Avokado po duZini zareZite uokolo i kruznim pokretom odvojite od kodtice.
Ogulite avokado narezite na plogke. Na avokado nakapaite limunov sok,
kako ne bi potamnio. Ploske stavite na panini sendvice.

8) Krastavac narezite na ploske i postavite na avokado.
9) Panini sendvice prekrijte drugom krigkom tosta.
10) Panini pazljivo stavite na plodu za zagrijavanje {.

11) Pomoéu sigurnosnog zatvaraéa @ podesite Zeljenu udaljenost izmedu
gornie ploc¢e za zagrijavanje { i zatvorite poklopac.

12) Pri¢ekajte da panini sendvi&i poprime zlatno Zutu boju, pa ih zatim pazljivo
izvadite iz rostilja.

Baget sa senfom

20

1 baget

1 &edanj Eednjaka

50 g krastavaca u senfu
40 g ovdjeg sira

1 jusna Zlica ljutog senfa
2 judne Zlice slatkog senfa
50 g maslaca

2 jusne Zlice vlasca

sol, papar

1) Baget poprecno zarezite u razmacima od priblizno 2 - 3 centimetara, ali
prifom nemojte prerezati baguette.

2) Ogulite gesnjak i zgnijetite ga, krastavce nasjeckaijte na sitne kockice i
naribaite sir.

3) Ljutii slatki senf pomije3ajte s omek3alim maslacem, Eednjakom, krastavcima,
pecorino sirom i vlascem i po ukusu dodaite sol i papar.

4) Otvore u baget napunite mje3avinom maslaca i senfa, pa baget umotajte u
aluminijsku foliju.

5) Bagete postavite na plocu za zagrijavanje ® zagrijanu na stupanj zagrija-

vanja 3/Max.

6) Pomodu sigurnosnog zatvaraéa @ podesite Zeljenu udaljenost izmedu
gornie plo¢e za zagrijavanje @ i zatvorite poklopac.

7) Baget bi trebao biti zlatno-zute boje.
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Polozaj ,Stolni rostilj”

Pileéa/pureca prsa
200 pile¢ih/purecih prsa

malo brasna

1) Malo ulja prikadnog za przenie stavite na ploce za zagrijavanje @ i
uredaj zagrijte na stupanj zagrijavanija 3.

2) 200 g pilecih/purecih prsa naresite na ploske i lagano ih pobrasnite.

3) Oko 4 minute przite s jedne strane, zatim lagano posolite i oko 4 minute
przite s druge strane.

Povrde s rostilja
2 paprike
1 tikvica
1 patlidzan
Maslinovo ulje
Sol
Papar

Provansalsko zacinsko bilje (mjesavina zacina)

1) Temeljito operite povrée. Prepolovite papriku, odstranite siemenke i narezite
na trakice. Patlidzan i tikvicu narezite uzduzno po pola i zatim na komade
veli¢ine otprilike 0,5 cm.

2) Povrée premazite maslinovim uljem.
3) Zagrijte uredaj (stupanj zagrijavanja 2).

4) Stavite povrée na zagrijanu plocu za zagrijavanie O i povréa rostiljajte s
obije strane otprilike 8 - 10 minuta, sve dok ne poprimi svijetlo smedu boju.

5) Povrée posolite i popaprite, te po ukusu zaginite zacinskim biljem.
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Curry sa kozicama i kokosom

22

100 g crvene curry paste

50 ml kokosovog mlijeka

400 g kozica (alternativno rakova ili $kampa)

200 g slatkog graska

2 paprike
2 luka

2 &esnja Cednjaka

sol i papar

Aluminijska folija

1)
2)
3)
4)
5)

6)
7)
8)

HR

Pomijesaite curry pastu i kokosovo mlijeko.
Operite kozice, gradak i papriku.

Ogulite luk i &esnjak.

Luk, e3njak i papriku narezite na sitne komadice.

Kozice i povrée ravnomijerno rasporedite na 4 komada aluminijske folije.
Aluminijska folija mora biti dovoljno velika da se sastojci u nju mogu umotati
kao paket. Na to dodajte umak curry umak s kokosom i sve zaginite solju i
paprom.

Paketi¢e dobro zatvorite kako tekuéina ne bi istjecala.
Uredaij zagrijte na kraju stupnja zagrijavanja 2.

Napunjene paketice pstavite na zagrijanu plodu za zagrijavanje @ i pecite
otprilike 15 minuta sa svake strane.
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Kukuruz s rostilja
2 klipa kukuruza secerca
100 g maslaca sa za&inskim biljem
Sol s &ednjakom
Sol
Papar

Aluminijska folija

1) Komad aluminijske folije premazite maslacem sa zacinskim biljem.

2) Klip kukuruza posolite i omotaijte ga aluminijskom folijom.

3) Uredaij zagrijte na kraju stupnja zagrijavanja 2.

4) Paketi¢ stavite na ploce za zagrijavanje @.

5) Nakon 15 minuta okrenite i klip kukuruza rodtiljajte daljnjih 15 minuta.

6) Klip kukuruza zadinite solju s Ee3njakom i paprom.

Zbrinjavanje
Uredaj nikako ne smijete bacati s obi¢nim kuénim otpadom. Ovaj
proizvod podlijeze europskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE (Waste
Electrical and Electronic Equipment).

Uredaij zbrinite preko autoriziranog poduzeca za zbrinjavanie ili preko Vase
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte aktualno vazede propise.
U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za zbrinjavanije otpada.

@
o\N o moguénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda mozete se raspitati kod

%A vade opdinske ili gradske uprave.

Prilog
Tehnicki podaci

Napajanje 220 - 240V ~ (izmjeni¢na struja), 50/60 Hz
Snaga uredaja 2000 W
Q'P Svi dijelovi ovog uredaija koji dolaze u dodir s
namirnicama, su neutralni za hranu.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
slu¢aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izlozeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnije. Molimo Vas da dobro saguvate originalni
racun. Ovaj dokument je potreban kao dokaz o kupnii.

Ako u roku od tri godine od dana kupnje ovog proizvoda dode do greske u
materijalu ili izradi, proizvod éemo - prema naem izboru - besplatno popraviti ili
zamijeniti. Za takvo ispunjenje jamstvene obaveze potrebno je unutar trogodisnjeg
roka uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (radun) predogite i pismeno ukratko
opisati u éemu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat éemo Vam popravlien ili novi proizvod.
Popravkom ili zamjenom proizvoda ne zapoéinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene
i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrieni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izradi. Jamstvo ne obuhvaéa dijelove
proizvoda koji su izloZeni normalnom tro$enju i stoga se mogu smatrati potro$nim
dijelovima, niti o3teéenja lomljivih dijelova, npr. prekidaéa, baterija, kalupa za
peéenie ili dijelova izradenih od stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i ako nije struéno koristen ili ser-
visiran. Za struéno koridtenje proizvoda potrebno je toéno postivati sve naputke
navedene u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama
ne preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo
prestaje vrijediti u slu¢aju zloporabe, nenamjenskog koridtenja, primjene sile i
zahvata na uredaju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 12345) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici u obliku gravure, na naslovnoj
stranici Vasih uputa (dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj
strani.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu i softver.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

IAN 300874

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.
Time ste se odlu¢ili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu
je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganju. Pre korid¢enja aparata upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nacin i

u navedene svrhe. Urucite svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga prosledite
tre¢im licima.

Autorsko pravo

Ova dokumentacija je zastiéena autorskim pravom.

Svako umnozavanie odn. prestampavanije, Eak i delimi¢no, kao i prosledivanje
slika, i u izmenjenom obliku, dozvoljeno je samo uz pisanu saglasnost
proizvodada.

Namenska upotreba

Ovaij aparat sluzi iskljuivo za rostiljanje namirnica u unutrasnjem prostoru. Svaki
drugi nacin koriéenja i koriséenje izvan navedenih okvira smatra se nenamenskim.
Aparat nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu.

Potrazivania bilo koje vrste zbog ostecenja usled nenamenske upotrebe, nestruénih
popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili kori¥¢enja neodobrenih rezervnih
delova su iskljugena. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Napomene upozorenja

U ovom uputstvu za upotrebu se koriste slede¢e napomene upozorenija:

OPASNOST

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznacava
preteéu opasnu situaciju.

Opasnas situacija moze da dovede do smrti ili teskih povreda, ako se ne
izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozorenju, da bi se izbegla opasnost od smrti ili
tedkih povreda.
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A\ uPOZORENJE

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do povreda, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozorenju, da bi se izbegle telesne povrede.

PAZNJA

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu materijalnu stetu.

Opasna situacija moze da dovede do materijalnih 3teta, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovom upozoreniju, da bi se izbegla materijalna $teta.

NAPOMENA

> Napomena oznaéava dodatne informacije koje olak3avaju rukovanije
aparatom.

Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene u
vezi sa rukovanjem aparatom.

Ovaj aparat je u skladu sa propisanim bezbednosnim odredbama.
Nestruéna upotreba moze da dovede do telesnih povreda i
materijalne $tete.

Osnovne bezbednosne napomene

Pridrzavaijte se sledeéih bezbednosnih napomena za bezbedno

rukovanje aparatom:

m KontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva osteéenja.
Ne pustajte u rad aparat koji je osteéen ili je pao.

m U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlad¢eno
struéno osoblje 3to pre zameni osteéeni mrezni utikaé ili
elektri¢ni kabl ili se obratite korisni¢kom servisu.
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m Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 godina, kao
i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim spo-
sobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje aparatom na
bezbedan nacin i ukoliko razumeju opasnosti do kojih moze

da dode.
m Deca ne smeju da koriste aparat kao igragku.

m Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢cko odrZavanje
aparata, osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

m DrZite decu mladu od 8 godina podalje od aparata i
prikljuénog voda.

m Popravke na aparatu treba da obavlja samo ovlaséeno
struéno osoblje ili korisnicka sluzba. Za korisnika mogu da
nastanu opasnosti usled nestruénih popravki. Osim toga,
potraZivanje garancije prestaje da vazi.

m Aparat za vreme vaZenja garancije sme da popravlja samo
korisni¢ka sluZba koju je ovlastio proizvodag, jer u suprot-
nom, potraZivanja na osnovu garancije vise ne vaze u slucaju
posledi¢nih o3teéenja.

m Neispravni delovi smeju da se zamene samo originalnim re-
zervnim delovima. Samo je kod ovih delova zagarantovano da
su ispunjeni zahtevi za bezbednost.

m Zastitite mreZni vod od dodira sa vruéim delovima aparata.
Nikada ne koristite aparat u blizini otvorenog plamena, grejne
ploge ili zagrejane pedéi.

m Ostavite aparat da se ohladi nakon upotrebe, pre nego to
ga odistite! Opasnost od opekotinal
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m Postavite aparat, po moguénosti, u blizini uti¢nice. Pobrinite se
da mreZni utika¢ bude brzo dostupan u sluéaju opasnosti i da
elektriéni kabl ne predstavlja opasnost od spoticanja.

m Pobrinite se za bezbedan poloZaj aparata.

OPASNOST USLED ELEKTRICNOG UDARA!

» Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreznu utiénicu. MreZni napon mora da se podudara sa
podacima na tipskoj ploéici aparata.

» Da bi se izbegle opasnosti, korisni¢ka sluZba treba odmah
da popravi ili zameni neispravne ili odteéene prikljuéne vo-
dove, odn. aparate.

» Ne izlaZite aparat kisi i nikada ga ne koristite u vlaznom ili
mokrom okruZenju.

» Vodite raéuna da se mrezni kabl nikada ne pokvasi ili
navlaZi za vreme rada aparata.

» Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge tenosti! U tom
sluéaju postoji opasnost po Zivot usled elektriénog udara,
kada tokom rada ostaci teénosti dodu u dodir sa delovima
pod naponom.

» Uzmite elektri¢ni kabl uvek za utika¢. Ne povlacite sam
elektri¢ni kabl i nikada ga ne dirajte mokrim rukama, jer to
moze da prouzrokuje kratak spoj ili elektriéni udar.

» Ne stavljajte aparat, niti komade namestaja ili tome sli¢no,
na elekitri¢ni kabl i vodite ra¢una da se kabl ne uklesti.

» Ne smete da otvarate kuéiste aparata, niti smete da poprav-
liate ili modifikujete aparat. Kod otvorenog kuéista ili svoje-
voljnih promena postoji opasnost po Zivot usled elektriénog
udara i garancija prestaje da vazi.
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OPASNOST USLED ELEKTRICNOG UDARA!

» Zagdtitite aparat od vodenih kapi i prskajuée vode.
Zbog toga ne stavljajte predmete napunjene teéno3cu
(npr. vaze) na aparat ili pored njega.

» lzvadite mrezni utikad iz uti¢nice prilikom svakog prekida,
kao i nakon zavrietka rada i pre svakog &iséenja aparata.

OPASNOST OD OPEKOTINA!

& Paznja! Vrela povrsinal

» Povr§ina aparata moze da postane veoma vruéa tokom
rada. Tada dirajte aparat samo za rucku.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

~ Ne koristite aparat sa spoljasnjim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanje.

» Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.

» Osigurajte da aparat, elektriéni kabl ili mreZni utikaé ne
dodu u dodir sa izvorima toplote, kao $to su ploée za
kuvanie ili otvoreni plamen.

» Ne koristite ugalj ili sli¢na goriva za rad aparatal

» Da biste zajtitili neprianjajuéu prevlaku, ne koristite metalne
predmete, kao npr. noZ, viljusku itd. Ne koristite vise aparat,
ako je neprianjajuéa prevlaka odteéena.

~ Koristite aparat iskljucivo sa isporuéenim originalnim pribo-
rom.
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Upravljacki elementi

Slika A:

@ Noseée stope

@ Sigurnosni zatvarad

© Taster za deblokiranje pod uglom od 180°
O Crvena kontrolna lampica ,Power”
@ Zelena kontrolna lampica ,Ready”
O Regulator stepena grejanja

@ Sakupliag masti

@O Taster RELEASE (donja grejna ploa)
© zlaz za mast

@ Grejne ploge

@ Taster RELEASE (gornja grejna plocal)

Slika B:

@® Strugag za &iséenje
Raspakivanije i prikljucivanje
Bezbednosne napomene

£\ UPOZORENJE

Prilikom pustanja aparata u rad moze da dode
do telesnih povreda i materijalne stete!
PridrZavaijte se sledeéih bezbednosnih napomena da bi se
izbegle opasnosti:

» Ambalazni materijali ne smeju da se koriste kao igragka.
Postoji opasnost od guenija.

~ PridrZzavaijte se napomena u vezi sa elekiriénim prikljuékom
aparata da bi se izbegle materijalne Stete.
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Obim isporuke i pregled posle transporta

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim delovima (pogledaite preklopnu
stranu):

Kontaktni gril

® Sakuplia& masti

® Strugac za ciséenije
[ ]

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da i je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih o3teéenia.

> Obratite se servisnoj sluzbi u sluaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
oteéenija izazvanih loSom ambalaZom ili transportom (pogledajte
poglavlie Servis).

Raspakivanje

¢ Izvadite sve delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

¢ Uklonite sav ambalazni materijal, kao i folije i nalepnice ako postoje.

Odlaganje ambalaze

€9

34

Ambalaza titi aparat od transportnih osteéenja. Ambalazni materijali su izab-
rani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato
podobni za reciklazu.

Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se $tede sirovine i smanjuje
gomilanje otpada. Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim
lokalnim propisima.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.

Obratite paznju na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznadeni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim zna&enjem:

1-7: Plastika

20-22: Hartija i karton

80-98: Kompozitni materijal.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalnu ambalaZu za vreme vazenja garancije
aparata da biste ga mogli propisno zapakovati u sluéaju potraZivanja na
osnovu garancije.
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Rukovanje i rad

U ovom poglavlju se nalaze vazne napomene u vezi sa rukovanjem i radom
aparata.

Pre prve upotrebe

1)

2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

Otistite sve delove pribora kao 3to je opisano u poglavlju ,Ciséenje i
nega”, da bi se uklonili moguéi ostaci od proizvodnie.

Pazljivo proditajte uputstvo za upotrebu.

Postavite aparat u skladu sa bezbednosnim napomenama.

Otklju&aijte aparat, tako 3to éete sigurnosni zatvarad @ pomeriti u poloZaj a
Otvorite aparat.

Obrisite grejne ploce @ vlaznom krpom.

Zatvorite aparat.

Umetnite utika¢ elekiriénog kabla u propisno prikljuéenu i uzemlienu mreznu
utiénicu, koja daje napon koji je naveden u poglavlju ,Tehni¢ki podaci”.
Pustite da se aparat zagreje oko 5 minuta na maksimalnoj postavci tempera-
ture, tako Sto cete regulator stepena grejanja @ staviti u polozaj MAX.

NAPOMENA

> Prilikom prvog zagrevanja aparata, moze da se pojavi neznatan dim i

9)

neprijatan miris, zbog ostataka usled proizvodnie. To je normalno i potpuno
bezopasno. Pobrinite se za dovoljno provetravanje. Otvorite, na primer,
prozor.

Izvucite mrezni utika& iz mrezne utiénice kada se aparat zagreje i ostavite
aparat da se ohladi.

10) Obrisite aparat jo$ jednom vlaznom krpom.
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Regulator stepena grejanja
Temperaturu podesavate pomodu regulatora stepena grejanja @.
- Podruéje stepena grejanja 1: Podrugje zagrevanja/niska temperatura
—  Podruéje stepena grejanja 2:  srednja temperatura (npr. pecenje povréa)

—  Podrugje stepena grejanja 3:  visoka temperatura (npr. pecenje ribe)

MIN Podrugje stepena
grejanja 1
MAX
Podrugje stepena Podrugje stepena
grejanja 3 grejanja 2

NAPOMENA

> Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ svetli kada se regulator stepena gre-
janja @ nalazi u polozaju MIN. Cim regulator stepena grejanja @ stavite
u Zeljeni polozaj, zelena kontrolna lampica ,Ready” @ ¢ée biti ugasena
dok se ne postigne temperatura.

> Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ moze povremeno ponovo da se
ukljuéi. To znadi da je temperatura niza od podesene temperature i da se
aparat ponovo zagreval

> Crvena kontrolna lampica ,Power” @ svetli, &im je aparat povezan sa
elektri¢cnom mrezom.

Rukovanje
1) Zatvorite poklopac aparata na ruki.
2) Gurnite sakuplja¢ masti @ u aparat.

3) Ponovo umetnite mrezni utika& u mreznu utiénicu. Crvena kontrolna lampica
,Power"@ svetli. Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ ée zasvetliti kada
se regulator stepena grejanja @ nalazi u poloZzaju MIN.

4) Postavite Zeljeni stepen na regulatoru stepena grejanja @. Zelena kontrolna
lampica ,Ready” @ se gasi. Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ &e
ponovo zasvetleti, &im se postigne podedeni stepen grejanja.
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NAPOMENA

> Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ svetli i kada se regulator stepena
grejanja @ nalazi u polozaju MIN. Cim regulator stepena grejanja @
stavite u Zeljeni polozaj, zelena kontrolna lampica ,Ready” @ ée biti
ugadena dok se ne postigne temperatura.

> Zelena kontrolna lampica ,Ready” @ moZe povremeno ponovo da se

ukljuéi. To znadi da je temperatura niza od podesene temperature i da se
aparat ponovo zagreval

NAPOMENA
Vi mozete da koristite ovaj rostilj na 3 razli¢ita nadina:

— potpuno raskloplien, tako da obe grejne plo¢e O mogu da se koriste
kao stoni rostil;.

— sa pokretnom gornjom grejnom plocom @ kao kontaktni rostilj, tako da
se npr. meso pece s obe strane.

— sa fiksiranom gornjom grejnom ploéom @ kao Panini rojtilj, tako da
npr. bageti mogu da se zapeku.

Polozaj ,kontaktni rostilj”
1) Otvorite poklopac aparata i stavite namirnice koje treba peéi na donju
grejnu plogu @.
2) Zatvorite poklopac aparata na rugki.

3) S obzirom da je gornja grejna ploa  smestena tako da se moze pomerati,
uvek je u paraleli sa donjom grejnom ploc¢om @, Eak i kod debljih namimica
za rodtilianje. Na ovaj nadin se ostvaruje optimalan rezultat rosfiljanja.

4) Nakon izvesnog vremena proverite koliko su namirnice potamnele.
U tu svrhu, otvorite poklopac aparata na ruki.

NAPOMENA

Poénite sa kratkim vremenima rostilijanja i poveéavaite vreme, dok ne ustanovite
ispravno frajanje rostiljanja.

5)  Skinite namirnice sa rodtilia kada budete zadovoljni sa tamnom bojom
namirnica.

PAZNJA

Osteéenje aparatal

> Ne skidajte namirnice sa rostilja siljatim ili o3trim predmetima. Oni mogu da
oétete povriinu grejnih ploca @!

6) Okrenite regulator stepena grejanja @ na MIN i izvucite mrezni utika¢ iz
uticnice.
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PAZNJA

> Uvek izvucite mrezni utikag iz utiénice kada ne koristite aparat. Nije dovoljno
da stavite regulator stepena grejanja @ na MIN!

Polozaj ,Panini rostilj”

1) Otvorite poklopac aparata i stavite namirnice koje treba peci na doniju
grejnu plogu @.

2) Zatvorite gornju grejnu plocu (O i fiksirajte je na Zeljenoj visini, tako $to
dete sigurnosni zatvara¢ @ pritisnuti prema nazad (polozaj MIN, I, 11I,
IV, V). Malo odignite grejnu plocu @ prilikom pomeranja sigurnosnog
zatvaraa @. Sto vide sigurnosni zatvaraé gurate @ prema nazad, to je
razmak izmedu grejnih ploca @ vedi.

3) Nakon izvesnog vremena proverite koliko su namirnice potamnele.
U tu svrhu, otvorite poklopac aparata na ru¢ki.

NAPOMENA

Poénite sa kratkim vremenima roftiljanja i poveéavaite vreme, dok ne ustanovite
ispravno trajanje rostiljania.

4)  Skinite namirnice sa rodtilia kada budete zadovoljni sa tamnom bojom
namirnica.

PAZNJA

Osteéenje aparatal

> Ne skidajte namirnice sa rojtilja Siljatim ili o3trim predmetima. Oni mogu da
ostete povrsinu grejnih ploc¢a @!

5) Okrenite regulator stepena grejanja @ na MIN i izvucite mrezni utikag iz
utiénice.

PAZNJA

> Uvek izvucite mrezni utika iz uti¢nice kada ne koristite aparat. Nije dovoljno
da stavite regulator stepena grejanja @ na MIN!
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Polozaj ,stoni rostilj”
1) Rasklopite obe nosece stope @ (slika 1).

2) Pritisnite taster za deblokiranje pod uglom od 180° @ (slika 1) i otvorite
poklopac toliko da obe grejne ploce { mogu da se koriste kao stoni rostilj.

Slika 1

3) Grejne ploce (O se sada nalaze jedna pored druge i mogu da se koriste
kao stoni roétilj (slika 2).

Slika 2
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4) Stavite namirnice koje treba peéi na grejne ploce M.

5) Okrenite namirnice povremeno i skinite ih sa grejnih plo¢a (O kada su
pecene.

PAZNJA

Osteéenje aparata!

> Ne okredite namirnice sa rosfilja i ne skidajte ih sa rostilja Siljatim ili ostrim
predmetima. Oni mogu da ostete povrsinu grejnih ploca @!

6) Okrenite regulator stepena grejanja @ na MIN i izvucite mrezni utika¢ iz
uticnice.

PAZNJA

> Uvek izvucite mrezni utikag iz utiénice kada ne koristite aparat.
Nije dovoljno da stavite regulator stepena grejanja @ na MIN!

Saveti i trikovi

B Meso mozete prethodno da marinirate da bi bilo mekse i da bi se rostiljanje
ubrzalo. Kao podloga za marinadu pogodni su na primer kisela pavlaka,
crveno vino, sirée, mlaéenica ili sveZi sok od papaie ili ananasa. Dodaijte
bilie i za&ine, prema ukusu. Ne dodavaite so, jer ona izvladi vodu iz mesa
i tako meso postaje tvrdo. Stavite meso u marinadu, tako da bude potpuno
prekriveno i zatvorite posudu. Najbolje je da ga ostavite preko nodi da
povuée mariniranu tenost.

B Grejne ploe @ imaju neprianjajuéu prevlaku, tako da dodavanje masnoée
nije potrebno. Ako ipak Zelite da dodate masnoéu, vodite raguna da mast/
ulie bude pogodno za peéenie, npr. ulje repice.

B Ako niste sigurni da li je namirnica veé i iznutra pecena, koristite komercijalni
termometar za meso.
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Ciséenje i nega
Bezbednosne napomene

/\ UPOZORENJE!
OPASNOST PO ZIVOT USLED ELEKTRICNOG UDARA!

Prilikom ¢iséenja aparata mogu da nastanu telesne
povrede!

PridrZavaite se sledeéih bezbednosnih napomena da bi se izbegle
opasnosti:

> Pre ¢&idcenja izvucite utikaé i saéekaijte dok se aparat potpuno
ohladi. Opasnost od povredal

» Ne distite aparat nikada pod teku¢om vodom i nikada ga ne
potapaite u vodu. Aparat moZe nepopravljivo da se ostetil

PAZNJA

Osteéenje aparatal
> Obezbedite da te¢nost ne ude u aparat prilikom ¢idéenja, da bi se izbeglo
nepopravljivo osteéenje aparata.

> Kada ¢istite povriine, ne koristite agresivna abrazivna ili hemijska sredstva
za &iséenie niti Siliate predmete ili predmete koji grebu.

B Kada se grejne ploce @ ohlade, povucite strugaé za ¢id¢enje @ preko grej-
nih ploa @, tako da sakupite masnodu i ostatke, pa ih gurnite u sakupljag
masti @.

B Obrisite grejne ploce @ vlaznom krpom. Ne koristite agresivna sredstva,
grube sundere ili Siljate predmete za &idcenije, da se neprianjajuéa prevlaka
ne bi odtetila.

Kod tvrdokornijih zaprljanja ili zapecenih ostataka, skinite grejne ploce {:

— Otvorite aparat.

— Pritisnite taster RELEASE @ i istovremeno podignite donju grejnu plocu @.

— Drzite gornju grejnu plocu O da ne padne i pritisnite taster RELEASE .
Gornja grejna ploé¢a (@ se oslobada od aparata.
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Ocistite uklonjene grejne ploce @ u toploj vodi sa malo sredstva za pranje
posuda. Kod jako zape&enih ostataka, ostavite grejne ploe O u vodi za ispiranje
da bi ostaci omek3ali. Nakon ¢iséenja isperite grejne ploce @ cistom vodom

da bi se uklonili ostaci od sredstva za pranje posuda. Sve dobro osuiite. Grejne
plo¢e @ moraju da budu suve, pre nego $to ih ponovo ugradite u aparat!

NAPOMENA

Za nezno &iséenie grejnih plo¢a @ preporucujemo ruéno &iséenje,
kao 3to je opisano. Medutim, grejne ploce ) mozete da Cistite i u
masini za pranje posuda.

Da biste ponovo ugradili grejne ploce @, stavite grejne ploc¢e @ na osnovu,
tako da se oba proreza pored izlaza za mast @ zakace za kuku na osnovi.
Zatim pritisnite prednji deo grejne ploce @, tako da ¢ujno usedne.

Postupite sa drugom grejnom ploc¢om (O na isti nacin.

B Obrisite spoline povrsine aparata vlaznom krpom, na koju ste naneli malo
sredstva za pranje posuda. Zatim obrilite ostatke sredstva za pranje posuda
krpom koja je navlazena samo vodom.

Vodite rauna da svi delovi budu potpuno suvi pre ponovne upotrebe
aparata.

B Obrisite struga€ za &iséenje @ vlaznom krpom. Kod tvrdokornijih zaprljanja
stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.

NAPOMENA

Za nezno &iséenje strugaca za ¢iséenje @ preporucujemo ruéno
&idéenje, kao 3to je opisano. Medutim, strugaé za &iséenje @
mozete da &istite i u masini za pranje posuda.

B Operite ispraznjen sakupliag masti @ u toploj vodi i sredstvu za pranje
posuda. Uklonite ostatke sredstva za pranje posuda &istom vodom i osusite
sakuplja& masti.

NAPOMENA

Za nezno &iséenie sakupliada masti @ preporucujemo ruéno
cidcenie, kao 3to je opisano. Medutim, sakupliaé masti @ mozete
da ¢istite i u masini za pranje posuda.

~
L3
Cuvanje
Cuvajte o&iséen aparat na suvom mestu.
Zakljuéaite aparat, tako 3to éete sigurnosni zatvara& @ pomeriti u polozai f@-
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Recepti

NAPOMENA

Postavke temperature i vremena koja su navedena u receptima mogu da
variraju u zavisnosti od svojstva sastojakal

Polozaj , kontaktni rostilj”

Mex-Tex burger
900 g juneéeg mlevenog mesa
6 supenih kasika sosa za rostilj
6 supenih kasika sitno iseckanog crnog luka
3 supene kasike sveze ili gotove salse
1/2 kasicice é&ilija v prahu

4 velike kifle za hamburger

1) Pome3ajte mleveno meso, luk, salsu, &ili u prahu i sos za rodtilj u velikoj &iniji.

2) Oblikujte smesu od mlevenog mesa, tako da dobijete Eetiri jednako velike
hamburger-plieskavice debljine skoro 2 cm.

3) Zagrejte aparat (podruéje stepena grejanja 3/Max).

4) Pecite hamburgere 8 - 10 min. na zagrejanom aparatu u kontakinom
polozaju. Nakon toga servirajte hamburgere u kiflama za hambuger
zajedno sa sastojcima i zadinima po Vasoj Zelji.

Ramstek sa sosom od mladog luka i zacinskog bilja
500 g posnog ramsteka (po 125 g)
120 g margarina
1 kasicica vorcester sosa
1 sitno iseckani &en belog luka
4 supenih kasika sitno iseckanog per$una

4 komada sitno iseckanog mladog luka

1) Pomesajte margarin i vor&ester sos u maloj iniji, dodajte beli luk, persun
i mladi luk, pa sve promeiaite.

2) Zagrejte aparat (stepen grejanja Max).
3) Pecite stek 3 min. na stepenu grejanja Max.

4) Namazite stek sosom od mladog luka i zaginskog bilja, pa ga pecite jo3
4 min. u po&etnom podruéju stepena grejanja 2.
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NAPOMENA

Sos od zaginskog bilja, koji se sakupi u sakuplja masti @ mozete da prelijete
preko steka pri serviraniju!

Tuna stek sa kolutovima od narandze
(za 4 osobe)
4 sveza tuna steka (po 170 g)
1 narandza
1 supena kasika sitno iseckanog perduna
So
Biber

1) Oljustite narandzu i isecite je na kolutove debljine oko 5 mm.
2) Zagrejte aparat (podrudje stepena grejanja 3).

3) Stavite komade tuna steka na zagrejani rostilj, pospite ih persunom i
zadinite solju i biberom.

4) Stavite kolutove od narandze na komade tuna steka i pecite sve zajedno
oko 6 - 8 min.

5) Uklonite ispe&ene kolutove narandze pre servirania.
Polozaj ,Panini rostilj”

Panini sa spanaéem i sirom
250 g spanada u listu
1 crni luk
1 &en belog luka
1 supena kasika ulja
2 kasicice soka od limuna
1 prstohvat soli (i bibera)
4 kriske tost hleba/belog hleba
40 g maslaca sa zacinskim biljem
75 g mocarele

20 g pinjola
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1) Preberite spanad i operite ga.

2) Oljustite luk i &en belog luka, sitno ih iseckaijte, pa dinstajte u vruéem ulju,
dok ne bude prozirno. Dodaijte spanaé. Zacinite sokom od limuna, solju i
biberom.

3) Namazite tost sa maslacem sa zacinskim biljem.

4) lIsecite mocarelu na kolutove.

5) Rasporedite mocarelu i oceden spanaé na 2 kriske tosta i pospite ih pinjolom.
6) Prekrijte panini sa drugom kriskom tosta.

7) Pazljivo stavite panini na Panini rodtilj, koji je zagrejan u podruéju stepena
grejanja 3/Max.

8) Podesite Zelieno rastojanje gornje grejne ploce @ pomocu sigurnosnog
zatvaraéa @ i zatvorite poklopac.

9) Saekajte dok pe&eni panini dobije zlatno-smedu boju. Zatim ga skinite sa
Panini rodtilja.
Panini sa pile¢im prsima
400 g fileta od pilecih prsa
20 g maslaca
So, biber, paprika u prahu
120 slanine, u trakama
6 kriski belog hleba/tosta
3 supene kasike preliva za salatu (jogurt)
30 g ajsberg salate
2 paradajza
1 avokado
1 kasicica soka od limuna

50 g svezeg krastavca

1) Kratko isperite pilece filete pod tekuéom vodom i osusite ih tapkanjem
pomodu ubrusa. Kratko ih pecite na zagrejanom aparatu u kontakinom
poloZaju na stepenu grejanja MAX.

2) Vratite aparat na poéetak podruéja stepena grejanja 3 i pecite pilece filete
oko 10 minuta, dok ne budu ispeceni. Zacinite ispecene pilece filete solju,
biberom i paprikom, pa ih stavite na stranu.

3) Isprzite trake slanine u tiganiju, tako da budu hrskave.

4) Rasporedite preliv od jogurta na 3 kriske tosta/belog hleba, stavite ajsberg
salaty, isecite paradajz na kolutove, zadinite i stavite ga na ajsberg salatu.

SKGE 2000 C3 RS 45



SILVERCREST’

5) Razrezite pilece filete uzduzno i stavite ih na paradaijz.
6) Stavite trake slanine na pilece filete.

7) Razrezite avokado uzduzno po celom obodu i odvojite ga od kodtice
pokretom okreta. Svucite koru i isecite avokado na kolutove. Pokapaite sok
od limuna na avokado, da ne bi potamneo. Stavite kolutove na panini.

8) lIsecite svezi krastavac na kolutove i stavite kolutove na avokado.

9) Prekrijte panini sa drugom kriskom tosta.

10) Stavite panini pazljivo na grejnu plocu @.

11) Podesite Zeljeno rastojanje gornje grejne ploce ® pomodu sigurnosnog
zatvaraa @ i zatvorite poklopac.

12) Sacekajte dok pe&eni panini dobije zlatno-smedu boju i onda ga pazljivo
skinite sa Panini rodfilja.

Baget sa senfom

46

1 baget

1 &en belog luka

50 g kiselih krastavaca

40 g pekorino sira

1 supena kasika ljutog senfa
2 supene kasike slatkog senfa
50 g maslaca

2 supene kasike vla3ca u sitnim kolutovima

So, biber

1) Zarezite baget popreko na razmacima od 2 - 3 centimetara, ali ga nemojte
rasedi.

2) Oljusite beli luk i zgnijecite ga, isecite kisele krastavce na veoma sitne kocke
i izrenadaite pekorino sir.

3) Pomeiaite ljuti i slatki senf sa mekim maslacem, belim lukom, krastavcima,
pekorino sirom i vlaicem, pa zadinite solju i biberom.

4) Napunite proreze u bagetu sme3om od senfa i maslaca i umotajte baget
u alufoliju.

5) Stavite baget na zagrejanju grejnu plocu @ u porucuju stepena grejanja

3/Max.

6) Podesite Zeljeno rastojanje gornje grejne ploce @ pomodu sigurnosnog
zatvaraéa @ i zatvorite poklopac.

7) Baget bi trebalo da bude zlatho-smede boje.
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Polozaj ,stoni rostilj”

Pileéa/¢ureéa prsa
200 g pilec¢ih/¢urecih prsa

malo brasna

1) Stavite malo ulja koje je pogodno za pecenje na grejne ploce O i zagreijte
aparat u podrudju stepena grejanja 3.

2) lsecite 200 g pile¢ih/¢ureéih prsa u filete i malo ih pospite brasnom.

3) Pecite ih oko 4 minuta sa jedne strane, zatim ih okrenite, malo posloite,
pa ih pecite oko 4 minuta sa druge strane.

Grilovano povrée
2 paprike
1 tikvica
1 patlidzan
Maslinovo ulje
So
Biber

Provansalsko zacinsko bilje (mesavina zadina)

1) Temeljno operite povrée. Prepolovite paprike, izvadite semenke i isecite
paprike na trake. Prepolovite patlidzan i tikvicu uzduzno i onda isecite na
komade veli¢ine oko 0,5 cm.

2) Namazite povrée maslinovim uljem.
3) Zagrejte aparat (podrudje stepena grejanja 2).

4) Stavite povrée na zagrejanu grejnu plocu () i pecite ga sa obe strane oko
8 - 10 min, dok ne dobije svetlosmedu boju.

5) Zadinite povrée solju, biberom i prema ukusu provansalskim zacinskim
biliem.
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Kozice sa kokosom i karijem
100 g paste crvenog karija
50 ml kokosovog mleka
400 g kozica (alternativno krabe ili $kampi)
200 g slatkih mahuna
2 paprike
2 glavice crnog luka
2 &ena belog luka
So i biber
Alufolija

1) Pomesaijte pastu karija sa kokosovim mlekom.

2) Operite kozice, slatke mahune i papriku.

3) Oljustite luk i Eenove belog luka.

4) Isecite luk, enove belog luka i papriku na male komade.

5) Ravnomerno rasporedite kozice i povrée na 4 komada alufolije. Alu-folija
mora da bude dovoljno velika, tako da se sastojci mogu umotati u nju kao
paketi¢. Pokapaite sos od karija i kokosa preko kozica i povréa i zagnite sve
solju i biberom.

6) Dobro zatvorite paketice, tako da te¢nost ne moze da izade.
7) Zagrejte aparat na kraju podruja stepena grejanja 2.

8) Stavite napunjene paketi¢e na zagrejane grejne ploce (@ i pecite sve sa
obe strane oko 15 minuta.

Grilovani klipovi kukuruza
2 klipa kukuruza 3eéerca
100 g maslaca sa zaginskim biliem
So sa belim lukom
So
Biber
Alu-folija
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1) Namazite jedan komad alufolije maslacem sa zacinskim biljem.

2) Posolite klipove kukuruza i umotaite ih u alufoliju.

3) Zagrejte aparat na kraju podruéja stepena grejanja 2.

4) Stavite paketi¢e na grejne ploce .

5) Okrenite ih nakon 15 minuta i pecite kipove kukuruza jo3 15 minuta.

6) Zadinite klipove kukuruza solju sa belim lukom i biberom.

Odlaganje
Niposto ne odlazite aparat u vobiéajeni kuéni otpad. Ovaj proiz-
vod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU-WEEE
(Waste Electrical and Electronic Equipment).

Predaijte aparat ovlaséenom preduzedu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakuplianie i odlaganie otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianie i odlaganie otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u vaioj

@
S
%A opdtinskoj ili gradskoj upravi.

Dodatak
Tehnicki podaci

Elekiri¢ni napon 220 - 240V ~ (naizmeni¢na struja), 50/60 Hz
Ulazna snaga 2000 W
Q'P Svi delovi ovog aparata koji dolaze u dodir sa
hranom, ne ugrozavaju njenu bezbednost.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaij u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 18
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utige, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zastiti potrodada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobigajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavea
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.
Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog raduna na vvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koiji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvrsiti otklan-
pca, koji je 1zjavij 9 P
janje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

50

Pre obracanja prodaveu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna&enih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnic¢ke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).
3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanja, odteéenja gumenih delova, rdanije, itd.)
4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
5. Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi tfreée neovlaiéeno lice.
6. Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
7. Ukoliko je &i3éenje i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne svrhe.
Naziv proizvoda: Kontakni gril
Model: SKGE 2000 C3
IAN / Serijski broj: 300874

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH, BURGSTRASSE 21,
DE-44867 BOCHUM, NEMACKA

www.kompernass.com

Ovla3éeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo, Dragoslava

Srejovi¢a 39b, 21203 Veternik, Republika Srbija,
tel. 0800-191-191, e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosacu: | datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-191-199, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Informatii privind aceste instructiuni de utilizare
Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Ati decis s& alegeti un produs de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte integrantd din acest produs. Acestea cuprind informatii importante privind
siguranta, utilizarea si eliminarea. Inainte de utilizarea produsului, familiarizafi-va
cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranfa. Utilizati produsul numai in modul

descris si numai in scopurile mentionate. In cazul transmiterii produsului unei alte
persoane, predati-i toate documentele aferente acestuia.

Dreptul de autor

Aceastd documentatie este protejatd prin drepturi de autor.

Reproducereq, respectiv retip&rirea, chiar si numai partiald, precum si redarea
imaginilor, chiar si modificate, sunt permise numai cu acordul scris al produc&torului.

Utilizarea conform destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv prepardrii pe gratar a alimentelor in spatiul
interior. Orice altd utilizare este consideratd a fi neconformd. Aparatul nu este
prevazut pentru utilizarea in scopuri comerciale sau industriale.

Sunt excluse orice fel de drepturi pentru pagubele rezultate in urma utilizarii
neconforme, a repardtiilor necorespunzatoare, a modificarilor nepermise sau a
utilizarii de piese de schimb neautorizate. Riscul este suportat in exclusivitate de
cétre beneficiar.

Avertizari

In cadrul acestor instructiuni de utilizare sunt folosite urmé&toarele avertizari:

Avertizarile pentru acest grad de pericol marcheaza o situatie
periculoasa iminenta.

Dacd nu se va evita situafia periculoasd, aceasta poate provoca moartea sau
ranirea grava.

> Respectatfi instructiunile prezentate in aceastd avertizare pentru a evita
pericolul de moarte sau rdnire gravd a persoanelor.
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2\ AVERTIZARE

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheaza o situatie
potential periculoasa.

Dacé situatia periculoasd nu este evitatd, aceasta poate provoca rdniri.

> Respectafi indicatiile din aceastd avertizare pentru a evita rdnirea persoa-
nelor.

O avertizare pentru acest grad de pericol marcheazé posibile
pagube materiale.

In cazul in care situatia respectivd nu este evitatd, aceasta poate provoca
pagube materiale.

> Respectatfi instructiunile prezentate in aceastd avertizare pentru a evita
pagubele materiale.

> O indicatie marcheazd informatii suplimentare care faciliteazd manipularea
aparatului.

Siguranta

In acest capitol sunt cuprinse indicatii importante privind siguranta
in manipularea aparatului.

Acest aparat corespunde dispozitiilor prezentate cu privire la sigu-
ranfd. Utilizarea necorespunzdtoare a aparatului poate provoca
r&nirea persoanelor si pagube materiale.

Indicatii de baza privind siguranta
Respectati urmdtoarele indicatii de siguranfd, pentru o manipulare
sigurd a acestui aparat:

m Inainte de punerea in functiune, verificafi dacd aparatul pre-
zinta deteriordri la exterior. Nu punefi aparatul in funcfiune
dacd este deteriorat sau dacd a cazut.

m Pentru a evita pericolele, solicitati imediat inlocuirea de catre
personalul de specialitate autorizat sau de cétre serviciul clienti
a stecdrelor sau a cablurilor de alimentare deteriorate.
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m Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu vérsta de 8 ani,
cdt si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale reduse
sau fard experientd si/sau fard cunostinte necesare, dacéd sunt su-
pravegheati sau dacd au fost instruifi cu privire la utilizarea sigurd
a acestui aparat si au infeles pericolele cu privire la acesta.

m Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

m Curdtarea si acfiunile de intretinere destinate utilizatorului
nu se vor efectua de cétre copii, cu exceplia cazului in care
acestia au varsta peste 8 ani si sunt supravegheati.

m Copiii cu vérsta sub 8 ani nu trebuie sd se afle in apropierea
aparatului si a cablului de conexiune.

m Reparatia aparatului trebuie realizatd numai intr-un atelier de
specialitate autorizat sau de catre serviciul clienti. In urma
reparatiilor necorespunzdtoare pot apdrea pericole pentru
utilizatorul aparatului. In plus, se pierde garantia.

m In perioada de garantie, lucrérile de reparatie a aparatului
trebuie efectuate numai de cdtre serviciul pentru clienti auto-
rizat de producétorul aparatului. In caz contrar, nu va mai fi
acordatd garantia pentru defectiunile ulterioare.

m Componentele defecte trebuie inlocuite numai cu piese de
schimb originale. Numai utilizand aceste piese este garantatd
respectarea dispozifilor de sigurantd.

m Protejati cablul de alimentare de contactul cu componentele
fierbinfi. Nu utilizati niciodatd aparatul in apropierea flacarilor
deschise, a unei plite sau a unui cuptor incdlzit.

m Inainte de ol curdfa, asteptati pénd cand aparatul s-a rdcit!
Pericol de arsuril

m Pe cdt posibil, asezafi aparatul in apropierea unei prize. In caz
de pericol, asigurafivé cé stecarul este imediat accesibil, iar ca-
blul de alimentare nu este un obstacol de care s& vé impiedicati.

m Asigurati stabilitatea aparatului.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Conectati aparatul numai la o prizd instalatd regulamentar
si Impadmantatd. Tensiunea refelei trebuie sa corespundd
indicatiilor de pe plécuta de fabricatie a aparatului.

» Solicitati imediat repararea sau inlocuirea de cétre serviciul
clienti a cablurilor de conexiune sau aparatelor care nu func-
lioneazd corespunzdtor sau care au fost avariate.

» Nu expuneti aparatul ploii si nu il utilizafi niciodatd in medii
umede sau ude.

» Asigurati-v& cd in timpul funcfiondrii cablul de alimentare nu
se udd si nu se umezeste niciodatd.

» Nu introduceti niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide!
Existd pericol de moarte prin electrocutare dacg, in timpul
functiondrii, ajung resturi de lichid pe componentele conduc-
toare de tensiune.

» Apucati cablul de alimentare intotdeauna de stecér. Nu
trageti de cablu si nu puneti méinile umede pe cablul de
alimentare, deoarece s-ar putea produce un scurtcircuit sau
electrocutare.

» Nu asezali aparatul si nici corpuri de mobilier pe cablul de
alimentare si asigurati-va c& acesta nu este strangulat.

» Nu este permisa deschiderea carcasei aparatului, repararea
sau modificarea aparatului. In cazul deschiderii carcasei sau
transformarilor arbitrare existd pericol de moarte prin elec-
trocutare, iar garantia devine nuld.
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PERICOL DE ELECTROCUTARE!

» Protejafi aparatul impotriva picéturilor de apd si a apei pulve-
rizate. Nu asezati obiecte umplute cu lichide (de ex. vaze cu
flori) pe sau langd aparat.

~ Scoateti stecarul din prizd la fiecare intrerupere a utiliz&rii,
dupd incheierea utiliz&rii si inaintea curdtdrii.

PERICOL DE ARSURI!
& Atentie! Suprafaa fierbintel

~ Suprafata aparatului se poate incinge foarte mult pe durata
functiondrii. De aceeq, este indicat sa atingefi numai ménerul
aparatului.

ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

» Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate de
comandd de la distan{d pentru a opera aparatul.

» Nu l&safi niciodaté aparatul nesupravegheat in timpul functio-
ndrii.

» Asigurativd cd aparatul, cablul de alimentare sau stecarul
nu vor infra in contact cu suprafete fierbinfi, cum sunt plitele
sau flacarile deschise.

» Nu utilizati carbuni sau materiale asemdndtoare pentru
exploatarea aparatuluil

~ Protejati stratul antiaderent; nu folositi unelte metalice precum
cufitul, furculita etc. Dacd stratul antiaderent este deteriorat, nu
mai utilizati aparatul.

» Utilizati aparatul numai cu accesoriile originale livrate impre-
una cu acesta.
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Elemente de operare
Figura A:

Picioare de sprijin

Dispozitiv de blocare de sigurant

Buton de deblocare 180°

Bec de control rosu ,Power”

Bec de control verde ,Ready”

Regulatorul treptelor de incalzire

Tava de colectare a grdsimii

Buton RELEASE (placa de incélzire inferioard)

Orificiu de evacuare a grdsimii

Pléci de incalzire

0660000000 0OCS

Buton RELEASE (placa de incdlzire superioard)

Figura B:

® Racletd de curdtare

Dezambalarea si conectarea

Indicatii de siguranta

/\ AVERTIZARE

La punerea in functiune a aparatului, exista riscul

vatamarii corporale si producerii de pagube mate-

riale!

Pentru evitarea pericolelor, respectati urmatoarele indicatii de

siguranta:

» Nu este permisa utilizarea materialelor de ambalare ca
jucdrii. Pericol de asfixiere.

» Respectati indicatiile privind conexiunea electricd a aparatului,
in vederea evitdrii pagubelor materiale.
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Furnitura si verificarea transportului
in mod standard, aparatul este livrat cu urmatoarele componente (a se vedea
pagina pliatd):
® Grill
® Tava de colectare a grasimii
® Racletd de curédtare
[ ]

Instructiunile de utilizare

> Verificati dacd furnitura este completd si dacd prezintd deteriordri vizibile.

> In cazul in care furnitura este incompletd sau componentele sunt deteriorate
din cauza ambalajului precar sau a transportului, apelati linia telefonica
directd de service (a se vedea capitolul Service).

Dezambalarea
¢ Scoatefi din cutie toate componentele aparatului si instructiunile de utilizare.

¢ Indepdriafi toate materialele de ambalare, precum si eventualele folii si
autocolante.

Eliminarea ambalajului
Ambalaijul protejeazd aparatul impotriva deterior&rilor ce pot apdrea in timpul

transportului. Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitéfii acestora
cu mediul si conform aspectelor tehnice privind eliminareaq, fiind astfel reciclabile.

@ Reciclarea ambalajului contribuie la economisirea materiilor prime si la reducerea
%@ cantitdtii de deseuri. Eliminati materialele de ambalare de care nu mai avefi

nevoie, conform prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separatile dacd

este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
a urmdtoarea semnificafie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite.

> Dacd este posibil, pastrati ambalajul original pe durata perioadei de
garantie a aparatului, pentru a-l putea ambala corespunzétor in caz de
utilizare a garantiei.
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Operarea si functionarea

Acest capitol cuprinde indicafii importante cu privire la operarea si funcfionarea
aparatului.

inainte de prima utilizare

1)

2)
3)
4)

5)
6)
7)
8)

Curdfafi toate accesoriile conform descrierii din capitolul ,Curdtarea si
ingrijirea” pentru a indepdrta eventualele resturi rdmase din fabricatie.

Cititi cu atenfie instructiunile de utilizare.

Instalati aparatul conform indicatiilor de sigurantd.

Deblocati aparatul prin asezarea dispozitivului de blocare de siguranta @
in pozitie a

Deschidefi aparatul.

Stergeti placile de incélzire @ cu o lavetd umeda.

inchidefi aparatul.

Introduceti stecarul cablului de alimentare intr-o priz& conectatd in mod co-
respunzdtor si imp&dméntatd, avénd tensiunea specificatd in capitolul ,Date
tehnice”. Lasali aparatul cca 5 minute sa se incdlzeascd la temperatura
maximd, pozitiondnd regulatorul treptelor de caldurg @ la MAX.

>

9)

La prima incélzire a aparatului se pot degaja usoare mirosuri si fum din
cauza resturilor rémase din fabricafie. Acest lucru este absolut normal si
inofensiv. Asigurafi aerisirea suficientd a incdperii, de exemplu prin deschi-
derea unei ferestre.

Dupad incélzirea aparatului scoateti stecarul din prizd si l&safi aparatul s& se
rdceascd.

10) Curétati din nou aparatul cu o lavetd umeda.
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Regulatorul treptelor de caldura

Temperatura o reglati cu ajutorul regulatorului treptelor de c&ldurs @ .

Treapta de cdldurd 1:  regulatorul de inc&lzire/temperaturd joasd
Treapta de cdldurd 2:  temperaturd medie (de ex. pentru gdtirea legumelor)

Treapta de caldurd 3:  temperaturd ridicatd (de ex. pentru préajirea carnii)

MIN Treapta de

caldurg 1:

M

AX
Treapta de T?“W?de
caldura 3: céldurg 2:

>

Utilizarea
1)
2)
3)
4)
62 RO

Becul de control verde ,Ready” @ este aprins atunci cénd regulatorul trep-
telor de caldurs @ este pozitionat pe MIN. Dupd asezarea regulatorului
treptelor de célduré @ pe pozifia doritd, becul de control verde ,Ready” @
se stinge pand la atingerea temperaturii.

Intre timp becul de control verde ,Ready” @ se poate stinge. Aceasta
fnseamnd c& temperatura a scdzut sub valoarea reglaté si ca aparatul
incdlzeste din noul

Becul rosu de control ,Power” @ se aprinde odatd ce aparatul este
conectat la curent.

Inchideti capacul aparatului cu ajutorul manerului.
Impingeti tava de colectare a grasimii @ in aparat.

Introduceti din nou stecarul in priz&. Becul rosu de control ,Power” @ se
aprinde. Becul de control verde ,Ready” @ este aprins atunci cénd regula-
torul treptelor de c&lduré @ este pozitionat pe MIN.

Reglati treapta doritd cu ajutorul regulatorului treptelor de caldurd @. Becul
de control verde ,Ready” @ se stinge. La atingerea treptei de caldurd
reglate, se aprinde din nou becul de control verde ,Ready” @.
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INDICATIE

>

Becul de control verde ,Ready” @ este aprins atunci cénd regulatorul trep-
telor de caldurs @ este pozitionat pe MIN. Dupd asezarea regulatorului
treptelor de calduré @ pe pozitia doritd, becul de control verde ,Ready” @
se stinge pdnd la atingerea temperaturii.

Intre timp becul de control verde ,Ready” @ se poate stinge. Aceasta

fnseamnd c& temperatura a scdzut sub valoarea reglatd si cd aparatul
incdlzeste din noul

Putefi utiliza acest gratar in 3 modalitéti diferite:

— complet desfdcut, astfel incat s& poatd fi utilizate ambele placi de
incdlzire @ ca un grétar tip masd.

— cu placa de incélzire superioard mobilé @ ca un grétar de contact,
astfel incat s& poatd fi pregdtits de ex. carnea pe ambele parti.

— cu placa de incdlzire superioard fixé @ ca un gratar panini, astfel
inct s& poatd fi de ex. gratinate baghetele.

Pozitie , gratar de contact”

1)

2)
3)

4)

Deschidefi capacul aparatului si asezati alimentele de preparat pe grétar,
pe placa de incélzire inferioard .

Inchideti capacul aparatului cu ajutorul manerului.

Datoritd mobilitdtii pl&cii de incdlzire superioare @, aceasta poate fi pozi-
fionatd intotdeauna paralel cu placa de incélzire inferioard @, chiar si in
cazul alimentelor mai groase. in acest mod este obfinut un rezultat optim
de preparare pe grétar.

Dupd putin timp, verificati gradul de rumenire al preparatului. Pentru aceas-
ta, deschideti capacul aparatului cu ajutorul ménerului.

La inceput, utilizafi durate scurte de preparare pe grétar si mariti-le treptat
pdnd la gasirea duratei corecte.

5)

Dacd gradul de rumenire este satisfdcdtor, indepdrtati alimentul de pe grétar.

Defectarea aparatului!

>

6)

Nu folositi obiecte ascufite sau t&ioase pentru a indepdrta preparatul din
aparat. Acestea pot deteriora suprafetele pldcilor de incélzire @!

Rotifi regulatorul treptelor de caldurs @ pe pozitia MIN si scoateti stecarul
din priza.
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> Scoatefi intotdeauna stecdrul din priz& atunci cénd nu utilizati aparatul. Nu
este suficientd pozitionarea regulatorului treptelor de céldurd @ pe MINI!

Pozitie ,gratar panini”
1) Deschidefi capacul aparatului si asezati alimentele de preparat pe grétar,
pe placa de incdlzire inferioars (.

2) Tinchidefi placa de incélzire superioard @ si fixati-o la indltimea doritd, prin
apésarea spre spate a dispozitivului de blocare de sigurantd @ (pozitia
MIN, 11, ll, IV, V). Pentru a regla dispozitivul de blocare de sigurantd @
ridicati usor placa de incdlzire @. Cu cét este dispozitivul de blocare de
sigurantd @ impins mai mult spre spate, cu atdt este mai mare distanta intre
pl&cile de incalzire @.

3) Dupd pufin timp, verificati gradul de rumenire al preparatului. Pentru aceas-
ta, deschideti capacul aparatului cu ajutorul manerului.

INDICATIE

La inceput, utilizati durate scurte de preparare pe grdtar si mérifile treptat
pénd la gdsirea duratei corecte.

4) Daca gradul de rumenire este satisf&icgtor, indepdrtafi alimentul de pe gratar.

Defectarea aparatului!

> Nu folositi obiecte ascutite sau t&ioase pentru a indepérta preparatul din
aparat. Acestea pot deteriora suprafetele pldcilor de incdlzire @!

5) Rofifi regulatorul treptelor de caldura @ pe pozitia MIN si scoatefi stecdrul
din prizé.

> Scoatefi intotdeauna stecdrul din prizd atunci cénd nu utilizafi aparatul. Nu
este suficientd pozitionarea regulatorului treptelor de céldurd @ pe MIN!
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Pozitie ,gratar tip masa”
1) Rabatafi cele doud picioare de sprijin @ (fig.1).

2) Apésati butonul de deblocare 180°@ (fig.1) si deschideti capacul apara-
tului atat de mult, incat s& poatd fi utilizate ambele pldci de incdlzire @ ca
un gratar tip masa.

Fig. 1

3) Placile de incalzire @ stau acum una langd alta si pot fi utilizate ca un
grdtar tip masd (fig. 2).

Fig. 2
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4) Asezati alimentele de preparat pe plécile de incélzire @.

5) Pe parcurs intoarceti alimentele de pe o parte pe alta si luafile de pe placile

de incélzire @ atunci cand sunt gata.

ATENTIE

Defectarea aparatului!

> Nu folositi obiecte ascutite sau t&ioase pentru a intoarce/indepérta alimen-

tele de pe aparat. Acestea pot deteriora suprafetele plécilor de incélzire !

6) Rotiti regulatorul treptelor de caldurs @ pe pozitia MIN si scoateti stecarul

din priza.

> Scoatefi intotdeauna stecdrul din priz& atunci cénd nu utilizati aparatul. Nu

este suficientd pozitionarea regulatorului treptelor de céldurd @ pe MINI!

Sugestii si idei

66

Pentru fragezirea c&rii si accelerarea prepardrii pe grdtar, aceasta se poate
marina. Ca bazd se poate folosi, de exemplu, sménténa, vinul rosu, ofetul,
laptele b&tut sau sucul proaspét de papaya sau ananas. Ad&ugati ierburi
aromatice si condimente, dupd gust. Nu addugati sare, deoarece sarea
scoate apa din carne si o intdreste. Introducefi complet carnea in marinada
si acoperiti vasul. L&safi carnea la marinat cel mai bine peste noapte.

Placile de inc&lzire @ sunt acoperite cu un strat antiaderent, de aceea nu
este necesard utilizarea suplimentard a grasimii. Dacd totusi doriti sa utilizati
grdsime, avefi grijd ca gr&simea/uleiul s& fie adecvat/d pentru prdiit, de
exemplu uleiul de rapifa.

In cazul in care nu suntefi siguri dacd preparatul este gétit si la interior,
utilizati un termometru pentru carne obisnuit.
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Curatareas si ingrijirea
Indicatii de siguranta

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE MOARTE PRIN
ELECTROCUTARE!

La curdatarea aparatului pot surveni vatamari

corporale!

Pentru evitarea pericolelor, respectati urmatoarele indicatii de

siguranta:

~ Inaintea curdidrii scoateti stecarul din prizd si l&sati aparatul
s& se réceascd complet. Pericol de ranire!

» Nu curdfati niciodatd aparatul sub jet de apd si nu il introducefi
in apd. Aparatul se poate defecta iremediabil!

Defectarea aparatului!

> |n timpul cur&arii, asigurafi-vd cd in aparat nu p&trunde umezeald, pentru
a evita defectarea iremediabil& a aparatului.

> Pentru curdtarea suprafefelor, nu utilizati substanfe de curdtare abrazive
sau chimice si nici obiecte ascufite ori care pot zgéria aparatul.

B Deplasatfi racleta de curdfare (B pe plécile de incalzire @, dupd racirea
pl&cilor de incdlzire [, astfel incdt s& se desprind& grdsimea si resturile, si
impingefi-le apoi in tava de colectare a grasimii @.

B Stergeti pldcile de incélzire @ cu o lavetd umedd. Pentru a evita distrugerea
stratului antiaderent, la cur&tare nu se vor utiliza detergenti agresivi, bureti
abrazivi sau obiecte ascufite. In cazul depunerilor mai persistente sau a
resturilor lipite scoateti plécile de incdlzire @ din aparat:

— Deschideti aparatul.

— Apadsati butonul RELEASE @ si scoateti concomitent placa de incdlzire
inferioara (.

— Tinefi placa de incélzire superioard @ ca s& nu cadd si ap&sati butonul
RELEASE @. Placa de incélzire superioard (D) iese din aparat.
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Curétati placile de incdlzire demontate @ in apé cald& cu putin detergent de
vase. In cazul in care existd cruste persistente |asati plécile de incélzire @ sa se
inmoaie pufin in apa cu detergent. Clatiti plécile de incdlzire @ dupé& curdtare
cu apd curatd pentru a indepdrta urmele de detergent. Uscati totul foarte bine.
Pl&cile de incdlzire ) trebuie sé fie uscate inainte s& le montati din nou in aparat!

Pentru o curdtare bléndé a plcilor de incélzire @, recomanddm ca
acestea s& fie clatite manual, dupd modul descris. Puteti totusi spéla
plécile de incdlzire O si in masina de spdlat vase.

Pentru a monta din nou pldcile de incdlzire @, puneti plécile @ in asa fel pe
bazd, incét cele doud decupaije de langd orificiul de evacuare a grasimii @ s
cadd pe cérligele bazei. Apdsafi apoi partea din fafd a placii de incdlzire @ in
jos, astfel incat aceasta sd se fixeze in pozitie.

Procedati la fel cu cealaltd placé de incalzire .

B Pentru curdtarea suprafefelor exterioare ale aparatului stergefile cu o lavetd
umedd si imbibatd cu detergent de vase. Stergefi resturile de detergent de
vase cu ajutorul unei lavete umezite numai cu apd. Se va avea in vedere ca
toate componentele sé& fie complet uscate inaintea reutilizarii aparatului.

B Stergefi racleta de curdtare @ cu o lavetd umeda. In cazul depunerilor
persistente de murddrie aplicati un detergent delicat pe lavetd sau spalati
racleta in ap& caldd cu detergent.

Pentru o curdtare blandd a racletei de curétare @ recomandém ca
aceasta sd fie clatitd manual, dupd modul descris. Puteti totusi spdla
racleta de curdtare @ si in masina de spdlat vase.

B Spdlati tava de colectare a grasimii @ golitd in apd caldé cu detergent de
vase. Indepdrtati resturile de detergent de vase cu apd curatd si uscafi tava.

Pentru o curdtare blandd a tavii de colectare a grdsimii @ recoman-
ddm ca aceasta sd fie clatitd manual, dup& modul descris. Putefi totusi
spéla tava de colectare a grésimii @ si in masina de spélat vase.

Depozitarea

Pastrati aparatul curdtat intr-un loc uscat. Blocati aparatul prin impingerea dispo-
zitivului de blocare de siguranfa @ in pozifie (@
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Retete

Reglajele de temperaturd sau indicatiile privind timpul pot varia in refete, in
funcfie de consistena ingredientelor!

Pozitie , gratar de contact”

Burger Mex-Tex
900 g carne focatd de vita
6 Ig sos barbeque
6 g ceapd tocatd mdrunt
3 Ig sos salsa proaspdt sau din comert
1/2 Igt pulbere chili

4 chifle hamburger mari

1) Amestecali carnea tocatd, ceapa, salsa, chili si sosul barbeque intr-un
castron mare.

2) Modelati compozitia de carne in patru felii egale, groase de 2 cm.
3) Incalziti aparatul (treapta de caldurd 3/Max).

4) Preparafi carnea hamburger 8 - 10 min. pe aparatul preincalzit in pozitie
de contact. Serviti apoi carnea asezatd in chifle impreund cu ingrediente si
condimente, dupd placul dvs.

Friptura cu sos de ceapa verde si verdeturi
500 g carne slab& pentru fripturd (céte 125 g)
120 g margarind
1 Igt sos Worcestershire
1 catel de usturoi tocat marunt
4 g pétrunjel tocat marunt

4 cepe verzi tocate marunt

1) Amestecali margarina si sosul Worcestershire intr-un castron mic si incorpo-
rafi usturoiul, patrunjelul si cepele verzi.

2) Tincalziti aparatul (treapta de caldurd Max).
3) Prepardti friptura pe gratar pentru 3 min., pe treapta de caldurgd Max.

4) Ungefi friptura cu sosul de ceapd verde si verdeturi si gdtiti-o alte 4 min. la
inceputul treptei de caldura 2.
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Sosul de verdeturi care se colecteazd in tava de colectare a grasimii @ il
puteti turna peste fripturd la servire.

Peste ton cu felii de portocala
(4 persoane)
4 felii de peste ton proaspdt (céte 170 g)
1 portocal&
1 Ig p&trunijel tocat marunt

sare

piper

1) Descoijiti portocala si taiati-o in felii de circa 5 mm grosime.
2) Preincdlziti aparatul (treapta de caldurd 3).

3) Asezati feliile de ton pe gratarul preincdlzit, presarati deasupra pétrunielul
si condimentati cu sare si piper.

4) Asezadti feliile de portocald peste feliile de ton si gdtiti-le cca 6 - 8 min.

5) Tndepértafi inainte de servire felile de portocald gatite pe grétar.
Pozitie ,gratar panini”

Panini cu branza si spanac
250 g frunze de spanac
1 ceapd
1 cdtel de usturoi
1 Ig ulei
2 Igt zeamd de l&méie
1 praf de sare (si piper)
4 felii de paine toast/pdine albd
40 g unt cu ierburi aromatice
75 g mozzarella

20 g semine de pin
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1) Alegeti si spalati frunzele de spanac.

2) Descoijiti ceapa si cafelul de usturoi, tocafi-le marunt si cdlifile in ulei fier-
binte p&nd& devin sticloase. Addugati spanacul. Condimentafi cu zeamd de
|&maie, sare si piper.

3) Ungeti pdinea toast cu untul cu ierburi aromatice.
4) Taiati mozzarella in felii.

5) Distribuiti mozzarella si spanacul scurs pe doud felii de péine toast si
presdratile cu seminfe de pin.

6) Acoperifi panini-urile cu a doua felie de toast.

7) Asezati panini-urile cu grij& in aparatul preincalzit la treapta de caldura

3/Max.

8) Reglati cu dispozitivul de blocare de sigurantd @ distanfa dorit& pentru
placa de incélzire superioard (O si inchideti capacul.

9) Asteptati pand cand panini-urile devine rumene. Scoatefi-le apoi din aparat.

Panini cu piept de pui
400 g file din piept de pui
20 g unt
piper, sare, boia
120 g bacon fésii
6 felii de paine albd/toast
3 Ig dressing pentru salatd (iaurt)
30 g salatd iceberg
2 rosii
1 avocado
1 Igt suc de l&méie

50 g castravete

1) Spalati pieptul de pui rapid sub jet de apd si uscati-l prin tamponare cu un
servet din hdrtie. Prdjifi-l pentru scurt timp in pozitie de contact in aparatul
preincédlzit la treapta MAX.

2) Reducefi temperatura la inceputul treptei de caldurd 3, si mai prdiiti pieptul
de pui cca 10 minute. Dupd prdijire, condimentati preparatul cu sare, piper
si boia, si puneti-l deoparte.

3) Prgjifi intr-o tigaie f&siile de bacon pén& devin crocante.

4) Distribuiti pe 3 felii de toast/pdine albd dressing-ul de iaurt, asezati salata
iceberg deasupra, t&iati rosiile felii, condimentati-le si asezafile deasupra.
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5) Taidti pieptul de pui pe lungime si asezafil peste rosii.
6) Punefi fésiile de bacon peste pieptul de pui.

7) Taiafi avocado-ul pe lungime de jur imprejur si desprindefi-l de sémbure
printr-o miscare rotativd. Descojiti avocado-ul si tiati- in felii. Stropiti
avocado-ul cu sucul de [&maie pentru a evita oxidarea. Asezati feliile de
avocado pe panini.

8) Taiafi castravetele in felii si asezati- peste avocado.

9) Acoperifi panini-urile cu a doua felie de toast.

10) Asezati panini-urile cu grija pe placa de incdlzire .

11) Reglati cu dispozitivul de blocare de siguranté @ distanta doritd pentru
placa de incdlzire superioard (O si inchidefi capacul.

12) Asteptati pand cand panini-urile devine rumene si scoatefi-le apoi cu grijé
din aparat.

Bagheta cu mustar

72

1 baghet&

1 catel de usturoi

50 g castraveti murai

40 g branzd Pecorino

1 Ig mustar iute

2 Ig mustar dulce

50 g unt

2 Ig de frunze de arpagic

sare, piper

1) Crestati bagheta la distante de cca 2 - 3 cm f&rd a o tdia complet.

2) Descoijiti si zdrobiti usturoiul, t&iati castravetii murafi in cubulete foarte mici si
radeti bréinza Pecorino.

3) Amestecati mustarul iute si mustarul dulce cu untul moale, usturoiul, cubulefele
de castravete, branza Pecorino si arpagicul si asezonatfi cu sare si piper.

4) Puneti untul cu mustar in crestdturile din baghetd, si infasurati bagheta in
folie de aluminiu.

5) Asezati bagheta pe placa de incélzire @ preincélzitd la treapta de caldura

3/Max.

6) Reglati cu dispozitivul de blocare de sigurants @ distanta doritd pentru
placa de incélzire superioard (O si inchideti capacul.

7) Bagheta trebuie sa fie rumend.
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Pozitie ,gratar tip masa”

Piept de pui/curcan
200 g piept de pui/curcan

puting f&in&

1) Punefi pe plécile de incélzire @ putin ulei de prdiit si preincélziti aparatul la
treapta de caldura 3.

2) Taiati pieptul de pui/curcan in felii si presdrati-le cu puting f&ing.

3) Prgijiti felile de carne cca 4 minute pe o parte, apoi intoarcefile, sdrafi-le
usor si prdiitile si pe partea cealaltd tot cca 4 minute.

Legume preparate pe gratar
2 ardei
1 zucchini
1 vanata
ulei de masline
sare
piper

verdeturi de Provence (mix de verdefuri)

1) Spdlafi legumele bine. Taiafi ardeii in jumdtate, scoateti-le semintele si taiati-i
in fasii. Taiafi véndta si zucchini-ul pe lungime in jumétate si apoi in bucdtele
de cca 0,5 cm.

2) Ungeti legumele cu ulei de masline.
3) Preincdlziti aparatul (treapta de caldurd 2).

4) Asezati legumele pe placa de incélzire @ preincdlzits si preparafile pe
ambele parti cca 8 - 10 minute pénd se rumenesc.

5) Presarati legumele cu sare, piper si cu verdefuri de Provence, dupd gust.
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Creveti cu cocos si curry

74

100 g pastd rosie de curry

50 ml lapte de cocos

400 g creveti (alternativ crabi)

200 g péstdi de mazdre
2 ardei

2 cepe

2 cétei de usturoi

sare si piper

Folie de aluminiu

1)
2)
3)
4)
5)

6)
7)
8)

RO

Amestecati pasta de curry cu laptele de cocos.
Spdlafi crevetii, pastdile de mazdre si ardeii.
Descoijiti ceapa si usturoiul.

Taiafi ceapa, usturoiul si ardeii in bucdti mici.

Distribuiti crevefii si legumele in mod egal pe patru bucdti de folie de
aluminiu. Folia de aluminiu trebuie s& fie indeajuns de mare pentru ca
ingredientele s& poatd fi impachetate. Stropiti cu sosul de curry si cocos si
condimentati totul cu sare si piper.

inchidefi pachetele bine, astfel incat lichidul s& nu iasd.
Preincdlzifi aparatul la capétul regulatorului treptei de c&ldurd 2.

Asezati pachetele umplute pe placa de incélzire @ preincalzitd si prepa-
rafi-le pe ambele pérti cdte cca 15 minute.
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Porumb preparat pe gratar
2 bucdti porumb
100 g unt cu ierburi aromatice
sare cu gust de usturoi
sare
piper

folie de aluminiu

1) Ungeti o bucatd de folie de aluminiu cu unt.

2) Sérafi porumbul si inf&surati-l in folie de aluminiu.

3) Preincdlzifi aparatul la capétul regulatorului treptei de c&ldurd 2.

4) Asezati pachetul pe placa de incdlzire (.

5) Tntoarceti pachetul dupd 15 minute si continuati prepararea alte 15 minute.

6) Asezonati porumbul cu sarea cu gust de usturoi si cu piper.

Eliminarea
In niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs se aflé sub incidenta Directivei europene 2012/19/EU
DEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice).

Eliminafi aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacd aveti nel&muriri, contactati serviciul local de eliminare a deseurilor.

@
i Informatii despre posibilitsfile de eliminare a produsului uzat pot fi obfinute de la
%A administratia locald.
Anexa

Date tehnice

Alimentare cu tensiune 220 - 240V ~ (curent alternativ), 50/60 Hz

Consum 2000 W
M Toate componentele acestui aparat care intrd in
Qf contact cu alimentele, sunt adecvate pentru vz
alimentar.
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Garantia Kompernass Handels GmbH
Stimate client,
Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data cumparérii. In cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiati de drepturi legale fatd de vanzatorul

produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garanfia noastrd prezentatd
in cele ce urmeaza.

Condi

i de garantie

~

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grij& bonul fiscal
original. Acesta este necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacé in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat sau inlocuit de cétre noi - la
alegerea noastr& - in mod gratuit. Garantia presupune ca in timpul perioadei de
trei ani s& se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum
si o scurtd descriere in scris, in care s& se specifice in ce constd defectul si cand
a apdrut acesta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Odat& cu reparatia sau inlocuirea produsului nu incepe o noud
perioadd de garanfie.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijg, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
ordrilor apdrute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori,
forme de copt sau componente realizate din sticl&.

Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzétoare a produ-
sului trebuie respectate cu strictefe toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utiliz&rile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este desfinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. in cazul
manevrérii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de cétre filiala noastr& autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

76 RO SKGE 2000 C3



SILVERCREST’

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pstrafi la indeménd bonul fiscal si numérul articolului
(de exemplu IAN 12345) ca dovadd a cumpérérii.

B Numdrul articolului poate fi consultat pe plé&cuta de caracteristici, pe o gravurd,
pe coperta instrucfiunilor (in partea sténgd, jos) sau pe autocolantul de pe
partea din spate sau de jos.

B In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service mentionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, f&rd a plati taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

Acest manual, precum si multe altele, videoclipuri cu produsele si software-uri
pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.

Service-ul

Service Roméania
Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

IAN 300874

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
GERMANIA

WWW. komperncss.com
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Eicaywyn
MAnpodopisg yia autig Tig 0dnyieg xpriong

2uyxapnTipIa yia Ty ayopd g véag oag GUCKEUNG.

Amodacioare €101 yia TNV ammdKTNOT VoG TTPOIOVTOG UWNARG TToISTATAG.

O1 06nyieg xpnong cival TuApa autol Tou MPoibvToG. MMepitxouv onpavtikég
urrodeieig yia Tnv acddAeia, T xprion kai v amdppiyn. Mpeiv amd T xpAon
Tou Tpoidvrog, e€oikelwbsite pe dheg Tig umobeileig xeipiopol kar achdAeiag.
Xpnoipotolgite To TPOIOV HOVO STTWG TEPIYPAdETAl KAl YIa TOUG AVAPEPOPEVOUG
Topeig xpAong. Mapaddote GAa Ta tyypada ot mepinmwon mapadoong Tou
TPoidvTog Ot TPITOUG,.

Mveuparnka dikaiwpara
Autég o1 0dnyieg Exouv TpooTacia TIVEUPATIKOV SIKAIWPATWY.

K&Be avarimoon A emavékdoon, akdun kar amoomacpariki, kabog kai n avama-
PAYWYN TWV EIKOVWY, AKOHA KAl O TPOTTOTTOINUEVN KATACTACN, EMITPETETAI HOVO
HE YPATTTH €YKPION TOU KATAOKEUAOTI).

MpofAerrépsvn xprion
Auty n ouokeur) mpoopileTal amoKAEIOTIKG yIa TO YHOIHO TPOPIHWY OF ECWTEPIKO
xwpo. Mia &\n 1} Siadoperikh xpron amd Ta aveTipw avadepopeva IoXUEl WG
pn obpdwvn pe Toug kavoviopous. H ouokeur) Sev mpoopileral yia xprion oe
Bropnxavikolg f epyooTaciakolg XOPOoug.

Arnaimoeig omoloudnmote eidoug Aoyw {npiov améd pn obpdwvn pe Toug kavo-
viopoUg xphon, amé akatdAAnheg emokeutg, pn emrpemopeveg SieéayOeioeg
TPOTIOTIOINGEIG ) ATIO XPMON HI| EYKEKPIPEVWY aVTAAAGKTIKWY, QTTOKAEIOVTal.
Tnv €uBuvn déper amokAeioTikd o XpAOTNS.

Yrrod:ideaig mpoaidorroinong
3ng mapoloeg odnyieg xpnong xpnoipomoiolvrar or £€Ag umodeieig mpoeido-
moinong:

KINAYNOZX

Mia unrédz1&n mpozadomoinong aurot Tou BaBpou kivéuvou
xXapaktnpila pia emksipevn emkivéuvn karaoraon.

3mv mepinTon mou Sev pmopei va amodeuxOei autr n emkivéuvn katdoTaon,

pmropei va mpokAnBei Bdvarog i) Papioi Tpaupatiopoi.

> Tnpeite Tig 0dnyieg o autr Ty umddeién mpoeidoroinong woTe va amodeu-
xOsi o kivéuvog Bavarou 1 Bapiov cwpatikby TPAUHATIOPGY.
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/A nPoEIAONOIHZH

Mia unréda1&n mpozidormoinong autol Tou Babpou kivélivou

Xapakrtnpila pia mOavn emkivéuvn karaoraon.

3TV mepimTwon mou Sev pmopei va amodeuyOei autr n emkivéuvn kardoraon,

pmopei va mpokAnBouyv TpaupaTiopoi.

> O obnyieg oe aut v umddeén mpoeadomoinong yivovrar wote va aro-
$elyovTal CWPATIKOI TPAUNATIGHOI.

Mia unréda1&n mpozidormoinong autol Tou Babpou kivélivou

xapakrtnpila pia mOavn uhikn {nma.

3y mepinTwon mou Sev propel va amodeuyOei autr n kardotaon, pmopei

va mpokAnBouv ukikég {npits.

> Tnpeite Tig 0dnyieg oe auth v umddeén mpoeidomoinong worte va armo-
debyovral uhikég {npitg.

YNOAEI=H

> Mia umodeén emonpaivel emmAéov mAnpodopieg mou SieukoAivouy To
XEIPIOHO TNG OUOKEUNG.

Aodalaa

> autd 1o kKedpalaio hapPavere onpavrikég urodeieig achaei-
4G YIa TO XEIPIOHO TNG CUOKEUNG.

AuTh) n cuokeur avtamokpiveral oToug TPOdIayeyPAMHEVOUG KO-
voveg aodpaleiag. Mia pn cupdwvn pe Toug kavoviopoug Xprnon
urropei va odnynoel ot cwparikég PAEPeg kai uhikég {npié.

Baoikiq urrodsidaig aodalsiag
Tnpeite Tig kaTwOI uobeiéeig aodaleiag yia évav acdaln xeipr-
OpO TNG CUCKEUNG:

m [Mpiv amo 1 xpron eAéyxeTe TN OuoKeur WG TPOG e€WTEPIKEG
epdaveig Oopig. Mn Bérete ot Aeiroupyia pia ouokeur| TTou
éxel utrootel pOopég N éxel mEoen kKaTW.

m Ta Buopara fj Ta kakadia mou éxouv uttoore BAGPN mpémel va
avrikaBioravrar apéowg amd eouciodompévo eéeadikeupévo
TIPOCWTIKS ) amod To Tufpa edutnpémong TeAaTwyY, GOoTe va aro-
debyovrar kivduvol.
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® Mmopsi va yiveral xprion autig g ouokeung amod maidid dvw
TV 8 erwv, kabwg kal amd dropa pe peiwpéveg duoikeg, aiobn-
TNPIAKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEG 1 e ENNeyn epmteipiag kal/n
yVooewy, ebdoov emmpolvral 1 éxouyv ekmaideutel avadopikd
e TNV aodalr| Xprion TG CUCKEUNG Kal EXOUV KATAvoroel TOUG
emakdlouBoug kivduvoug,

m Ta maidid dev emrpémeral va maifouv pe T ouokeun.

m O kaBapiopdg kai n ouviipnon xpRoTn dev emTpémeTal va
Sie€ayovral amd maidid, ektog €dv gival Ave Tev 8 rwv Kal
emtnpouvral.

B Ta maidid kaTe TRV 8 €10V TPEMEl va TTApapévouy pakpid amod
T oUOKeUr Kal To kahwdio ouvdeong.

m Emiokeuég ot cuokeur) emTpEmeTal va paypatomolouvral
povo amo eéouciodomnpéva kar eaidikeupiva ouvepyeia n
amo To TpApa eéutnpétnong mehatoy. E€amiag akaraAMniev
EMOKEUWV pPTTOPE Va TTpokUyouv Kivouvol yia To XpRoTn.
Emiong akupoverar n aéiwon eyyunong.

m Emokeun TG cuokeung kaTta To XpOvo NG eyyunong emMTPETTETAl
va yiveral povo amo éva eouciodoTnuévo ard Tov KaTaoKEUAaTH
TuApa eéutnpémong mehatwy, aliog dev 1oxUer n aivwon
gyyunong ot emakoloubeg dOopég.

m Ta ehamropaTikd pépn kataokeunq emrpémeral va avrikabiotavral

HOVO e yvrola avialakTikd. Movo pe autd Ta aviaANaKTIKG
e€aodalileral n MApwon Tev anaitfotwy acdaleiag.

m [Npootareere To kahwdio Tpododoaoiag amd Tuxdy emadr pe
KQUTA TPNPATA TG ouokeunq. [oTe pn xpnoipomoleite T cuokeun
KOVTG Ot yupvhy dAOya, OeppavTikiy mhdka A oe {eoTd dpoupvo.

B AdrveTe T GUOKEUN va KPUWGTEI HETA T XpRom, TTeIv Tnv kaba-
pioere! Kivbuvog eykauparog!
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m TomoBereite TN ouokeun doo yiveral o kovTd ot pia mpida.
@povrilere wote To Puopa, ot mepinTwon kivdlvou, va eival

ypnyopa mpoofaocipo kai n ypappn Siktiou va pn yiveral
mayida yia va okovrayere.

m Opovrilere yia v acdalr B¢on g cuokeung.

KINAYNOZX HAEKTPOIAH=IAX!

> 2 uvOLeTe Tr) OUOKEUN HOVO Ot pia oUpdwva pe TiG Tpodiaypadiq
gykaTeoTnuévn kai yeiwpévn mpida. H taon Sikriou mpémel va
oupdwvei pe Ta oToixeia oty mvakida TUTToU TG CUOKEURG.

» Kalwdia olvdeong r| ouokeuég mou dev Aeimroupyouv dyoya
i mapouacialouv PA&Pn mpémer va emokeualovral ) va avrr-
kaBiotavral dpeca amd 1o Tpfpa eéutnpétnong TeEAaTOY.

» Mnv ekBérere ™) cuokeun ot Bpoxn kai TTOTE pnv T XENoIpo-
TToleite o€ uypo 1) Ppeypévo mepiBaihov.

» Mpooéxere wote To kahwdio diktuou va pnv Bpéxeral kai va
HNV uypaiveral TTOTE KATa T AeIToupyia.

> [Mot¢ pn BuBilere T cuokeur oe vepod 1) ot GANa uypd!
Ynapye kivbuvog yia 1 {en e€arriag Bpayukukoparog,
OTaV KATA TN AEITOUPYIA UTTOAEIPPATA UYPWY KATAANYOuv O
peupatodopa pePn.

» Miavere mavra 1o kahwdio Siktlou améd 1o Puopa. Mnv
Tpafare 1o id10 To kaAwdio kal TToTE pny mMavete 10 KAAOSIO
SiktUou pe Bpeypéva xépia, G101 kaT TéTolo prropei va Tpo-
kahéoel Bpayukukiwpa f nhekrporminéia.

» Mnv tomoBereite oUte TN cuokeur oUTe kal émmAa A TAPOHOIa
avTikeipeva emave oto kahadio SIKTUOU Kal TIPOCEXETE QOTE
autd va pn paykove moubeva.

» Aev emTpemeral va avoiyete To TepiAnpa G ouokeung, olte va
emokeuadete 1§ va TPOTIOTIOIEITE TN CUOKEUR. € TEPITITWON)
mou 1o mepifAnpa civar avoixtd f Sieédyere auBaipeteg pera-
okeutg, urmdpyel kivouvog yia T {wr Adyw nhektpomAnéiag
Kal N gyyunon mavel va 1oy Uel.
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KINAYNOZX HAEKTPOINAH=IAX!

» MpooTarelere T cuokeur amd vepd mou otalel kal MTOINGEL.
M' auto, pnv TommoBeteite avrikeipeva yepdta pe uypa (.
Bala) emavo f dimha ot cuokeun.

» ¢ kaBe Siakot ) petd To TENOG XpPRHONG Kai TpIv Tov kabapi-
oo, amoouvdiete 1o Puopa amd my mpida.

KINAYNOZX ETKAYMATOZX!
& Mpoooxn! Kautr emaveial

» H emdaveia g ouokeung propei va umepBeppavOei kata m
Nerroupyia. ' autd ayyilere Ty ouokeur| pdvo améd ™ Aafh.

NMPOXOXH! YAIKEZ ZHMIEX!

» Mn xpnoiporoieite ewtepikd xpovodiakomnn 1 exwpioTd
TNAEXEIPIOTNPIO YIA VA AEITOUPYIOETE T OUOKEUT).

» [oté punv adrvere 1 cuokeur avemTpntn katd  SiGpkeia
NG A&eimoupyiag.

» BePaiwveore &1 n ouokeun, To kahwdio 1y To Pucpa dev épyovral
ot emadr pe Tmyég Oeppomrag, omwg pama koulivag f dAoyeg.

» Mn xpnoipotoieite kapBouva f mapopoia ulika avadieéng
yla va Aeitoupynoere T ouokeun!

> H avrikoMnikn emiotpwon mpooTarelerar dtav Sev XproigoTTor
€ite PETAANIKA epyaleia, OTWG Hayaipia, mpouvia, KA. Eav
N avTiKOANTIKN €MOTPWON €xel XaAdoel, pn ouveyidere T
XPNON TNG CUTKEUNG.

» Xpnoiporoigite T ouoKeun povo pe Ta TapadoTéa yvhoia
eéaptpara.

84 GR | CY SKGE 2000 C3



SILVERCREST’

Zroixsia xeipIoHoU

Eikova A:

06600000000 S

Média ompiéng

Kheiotpo aodakeiag

Minkrpo amacpaiiong 180°

Kokkivn Auyvia ehéyxou «Power»

Mpdoivn Auyvia e\éyxou «Ready»
Pubpiothg Babpidag Btppavong

Aoygio ouloyng Nimmoug

MAAkTpo RELEASE (kéTtw Beppavrik mhdka)
2npeio ekpong Aimoug

OeppavTikeg TTAAKEG

MAAkTpo RELEASE (avw Beppavrikh mhdkal)

Eikova B:

®

>mdroula kabapiopol

Amoouoksuacia kal ouvdson

Yrrod:iaig aopalsiag

/\ NPOEIAONOIHZH

Kara tn Oéon oz Aaitoupyia TnG cuokeung prropsi va
npokAnOouv ocwparikoi Tpaupariopoi kai uNikég
{npuic!

Tnpeite Tig akdlouBeg uttodeiéeig aodaeiag, wote va amodelyete
kivoUvoug;:

» Ta uNik& ouokeuaoiag Sev emTpémeral va xpnoipomololvral
yia maixvidl. Yrmapye kivouvog acduliag.

» Tia v armoduyr uhikov {nuioy, Tpeite Tig urtodeiéeig nhe-
KTPIKNG OUVOEONG TNG OUOKEUNG.
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Mapadoriog :fomhiopdg ka1 éAeyxog peradpopag
H ouokeur) mapadiderar kavovikd pe ta e€hg otoiyeia
(BA. avadimholpevn oehidal):
® Wnomepa
Aoyeio ouloyng Aimoug

°
® Sndaroula kabapiopol
°

Oényies xprong

YMNOAEI=H

> EAéy&re Tov mapadorio e€omhiopd wg mpog Ty MANPOTTa Kai yia eudaveig
$Ooptg.

> e mepimmoon eNimoug mapadotéou e€omhiopol 1y {npiov Aoyw eAlimolg
ouokeuaoiag f Aoyw peradopdg, ameuBuvbeite otnv avoikt) TnAedwvikn
ypappn eutmpémong (BA. kepahaio ZépPig).

Amoouoksuaocia

¢ Adaiptore OXa Ta eapTApaTa TG CUCKEUNG Kal TiG 0dnyleg XpAonG amoé To
KouTi.

¢ Armopakplvers Oha Ta UNkG ouckeuaoiag, evOexopeveg pepPpdveg  kar
QAUTOKOAANTA.

Anoppiyn TnG ocuokeuaoiag

H cuokeuaoia mpooTatetel ) ouokeur and $pOopig kata T peradopd. Ta uNikd
OuOKEUADIaG EXOUV emMAeyel CUPGWVA pE TOUG OIKOAOYIKOUG TIAPAYOVTEG KAl TOUG
TTAPAYOVTEG TNG TEXVIKNG ATTOPPIPNG Kal yia TO AOYO auTo Eival avaKuKAWOCIHA.

H emoTpodn g cuokeuaciag oto kUkAwpa uhikov eéoikovopel mpwTeg UAeg

KQl PEIQVEI TNV TTIOCOTNTA TWV ATTOPPINPATOV. ATTOPPITITETE TA UNIKG OUOKEUATIAG
mou Sev xpnoipomoliolval TAéov olpdwva pe TIG TOTTIKEG I0XUoUTEG TTPOSIa-
ypadis.

&Y
Artoppimere T cuokeuacia pe GINKS TpdTTO TPog To TEpIBaANov. AapPavere
& uTtoyn T ofpavon ota Siagopetikd UNkG cuckeuaaoiag kal, epdoov amarteiral,
Eexwpilett Ta. Ta uNikG cuokeuaciag pépouv ofipavon pe cuviopoypadieg (a)
a kai yndia (b) pe v e€Ag onpacia:

1-7: MhaoTika,

20-22: Xapri kal xaptovi,

80-98: ZuvOetikd UNIKA.

YMNOAEI=H

> Edv eival Suvardy, urd&re ) yvroia ocuokeuacia katd T Sidpkeia g
€yyUnong, yia va pTiopEite Ot TEPITITWOT) £yyUNONG VO OUCKEUAOETE T
OUOKEUN OWOTA.
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Xeipiopog ka1 Aaitoupyia

S autd 1o kedpahaio AapBavere onpavtikég umodeileig yia To xeipiopd kai T
AeIToupyia TNG CUOKEUNG.

Mpiv TNV mpwTn XPNoN

1)

2)
3)
4)
5)
6)
7)
8)

MNa va anopakplvere mBavd umoleippata mapaywyng, kabapiote dAa Ta
eaptpara dmwg mepiypaderar oto Kepdhaio «Kabapiopdg kar ppovridas.

AiaBaote mpootekTikd Tig Tapoloeg odnyieg xprong.

TomoBerote TN ouokeul) olpdwva pe Tig uodeieig aopaleiag.
Amacdahiore T ouokeur), Bétovrag 1o KheioTpo aodakeiag @ om Béon a
Avoiére T ouokeun.

Skouttiore Tig Oeppavrikig mhdkeg O pe tva vord mavi.

K\eiote T ouokeur).

Juvbiore To Buopa Tou kahwdiou Siktiou ot pia cwotd cuvSedepivn kal
yelopévn Tpida pe Tdon clpdwvn pe auth ou opileral oto Kedpdhaio
«Texvika xapaktnpioTikd». AdAote T cuokeur| va {eotabsi yia mep. 5 herrd
ot péyiorn Beppokpacia, Bétovrag To pubpio Babpidag Bé¢ppavong @
ot B¢on MAX.

YMNOAEI=H

> Kard 1o mpwro {iotapa TG oUoKeUNG PTTopE va mpokUYouv utTosippaTa

9)

ané m Siadikacia eroipaciag, dnwg kai pikpr avammuén kamvol kai oopng.
Aurd gival pucioloyikd kai mAfpwg akivbuvo. Opovrilere yia emapkr| agpiopd,
avolyovrag yia mapadeiypa éva mapabupo.

AdoU n ouokeun Leotabsi, amoouvdiéore To Puopa amd my mpida kar adriote

TN CUOKEUN VA KPUWOEL.

10) KaBapiote akdpn pia popd ™ cuokeur pe tva vord mavi.
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PuOpiomig BaBpidag Oéppavong
Stov pubpiot Babpidag Otpuavong @ pubpilete T Beppokpaoia.
— Toptag BaBpidag Béppavong 1: Topéag Béppavong/xapnhn Oeppokpacia

— Toptag BaBpidag Béppavong 2: Meoaia Oeppokpacia (m.x. payeipepa
Naxavikov)

- Toptag BaBpidag O¢ppavong 3: YynAn Beppokpacia (m.x. yrhoipo kpéarog)

MIN Topg’qq Boepiécq
O¢ppavong 1
MAX
' ‘ Toptag Babpida
Toptag Boepécq\ Qégpoifr]q ; :
Otppavong 3

YMNOAEI=H

> H mpdacivn Auyvia eAéyxou "Ready" @ avafe dtav o pubpiotrg Babuidag
B¢ppavong @ civar ot Béon MIN. MoAig yupioere To puBpiom Babpidag
B¢ppavong @ omv emBupnm Bton, n mpdoivn Augvia eNtyxou "Ready" @
ofnvel, péxp! va emreuOei n Oeppokpacia.

> H mpdoivn Auyvia eAéyxou "Ready" @ pmopei evbiapeoa va ofinoer ma.
Auto onpaivel o1 n puBpiopivn Beppokpaocia peiwdnke kai n cuokeur
{eotaiveral mahil

> H kokkivn Auyvia ehéyyou "Power" @ avafer, pohig ouvSeBi n cuokeun
pe To SikTUO pelpATOG.

Xeipiopog
1) Kheiote To kaméki TG ouokeunig amd T Aafn.
2) Zmpuére To Soxeio culoyiig Aimoug @ péoa ot ouokeun.

3) Zuvdiore Eavd To Buopa omy mpida. H kdkkivn Auyvia ehéyxou «Powers @
avape. H mpdoivn Auyvia ehéyxou «Ready» @ avdfe 6tav o pubuiotig
Babpidag Otppavong @ Ppiokeral om Béon MIN.

4) PuBpiote v emBupnt Babuida oo pubpioth Pabpidag O¢ppavong @.

H mpdoivn Auyvia ehéyxou «Ready» @ offivel. MOAig emmeuyOei n pubpiopé-
vn Babpida Bppavong, avaPe maki n mpaoivn Auyvia eéyxou @ «Ready».
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YMNOAEI=H

> H mpdoivn Auyvia ekéyxou "Ready" @ avape akopn kai dtav o pubpiomg
Babuidag Otppavong @ civar otn Bion MIN. MoAig yupicere To puBpiot)
Babuidag Otppavong @ omy emBupnm Bton, n mpdaoivn Auyvia eéyxou
"Ready" @ ofnvel, pixp! va emmeuxBei n Beppokpaoia.

> H mpdoivn Auyvia e\éyxou "Ready" @ pmopei evdidpeca va offoer ma.
Auté onpaiver 611 n pubuiopévn Beppokpacia peikBnke kai n cuokeun
{eotaiveral mail

YNOAEI=H

Mmoptite va xpnoipomoinoere aut) My ynomiépa pe 3 Siapopetikolg TpOTTOUG:
— m\pwg avoix, érol Gote kai o SUo Beppavrikég mhdkeg @ va
pmopolv va xpnoipormoinBolv kai cav emrpaméia ynotiépa.

— pe kivoUpevn avw Beppavrikn mhdka @ wg amh ynotiépa, érol
WOTE Va PHVETE Y. KPEAg Kal ammo TiG SUo mAeupEg.

— pe otaBepn dvw Beppavtikn maka O wg ynotiépa yia ywpdkia
Tavivi, £TG1 WOTE VA Y VOVTal PTTAYKETEG.

Oéon «Amn ynoTiépa»
1) Avoiére To kaméki TG ouokeurig kai TormoBetote Ta Tpddipa Tou mpdkerTal
va ynoere oty katotepn Oeppavrikh mhdka @.

2) Kheiote To kamaki TG ouokeung amd ™ Aafh.

3) Xdpn omy kvt emdve Beppavriky mhaka @, n mAdka auty mapapével
mavra mapd nin mpog v katwtepn Beppavtikn mdka @, doo xovtpod
Kal €av eival To Tpoidy ynoiparog. Erol, éxere mavra éva téleio amotéleopa.

4) Merd and Niyn wpa eéyére To pdSiopa Tou TpoidvTog ynoiparog. Na To
okomd autd, avoie To kamdki TG cuokeung amd T Aafh.

YMNOAEI=H

Zekivare pe oUvTopoug Xpovoug ynoiparog kai auldvert Toug péxpr va Ppeire
M owotn Sidpkeia.

5) Edv diote euxapiotnuévor pe To pdSiopa, amopakpUvere To TTPoidy ynoiparog.

Znpia ot ouokeur)!

> Mn xpnoiporoieite puTepd 1} AIXHNPA AVTIKEIPEVA YIA VA ATTOPAKPUVETE
TO TIPOIOV YNoipaTog. AuTd PTTOPEI VA KATAGTPEWOUV TIG EMPAVEIEG TV
Beppavrikov makoy @!

6) Tupiote To puBpiotr Babpidag Béppavong @ o Béon MIN kai amoouvdéote
o Buopa amd my mpila.
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> Orav Sev xpnoipomoleite TN cuokeur), amocuvdiere mavra To Blopa amd
v mpila. Aev apkei va Béoere o pubpioty Babpidag Béppavong @ omn
6¢on MIN!

Oéon «Wnortiépa yia ywpakia rmravivi»
1) Avoiére To kaméki g ouokeurg kai TormoBetote Ta Tpddipa Tou mpdkerTal
va ynoere oty katotepn Oeppavrikh mhdka @.

2) Khelote v ave Beppavrikiy maka @ kai otepenote Ty oto emBupntd yog,
mé{ovrag To kKheioTpo acdaieiag @ mpog Ta miow (B¢on MIN, 11, 111, IV, V).
Kara m perardmion Tou khelotpou acdaheiag @), avaonkwote ehadpag Tv
Beppavriky mhaka @. Ooo mio miow méleral To kheioTpo achareiag @,
1600 peyalltepn eivar n anmdéotaon peralt Tev Oeppaviikoy mhakov .

3) Merd amd Niyn opa ehéyéte To pdSiopa Tou mpoidvrog ynoiparog. MNa to
okomd autd, avoire To kamdki TG cuokeurg amd T Aafh.

YNOAEI=H

ZexivaTe pe oUvTopoug xpovoug ynoipatog kai auéavert Toug péxpr va Ppeite
™ owotn Sidpkeia.

4) Edv diote euxapiotnpévor pe To pdSiopa, amopakpUvere To TTPoidy ynoiparog.

Znpia ot ouokeun!

> Mn XPNOIHOTIOIEITE PUTEPA 1) AIXPNPEA AVTIKEIHEVA YIO VA QTTOHAKPUVETE
TO TTPOIOV YNoipaTog. Autd PITOPEI VO KATAGTPEWYOUV TIG EMIHAVEIEG TWY
Beppavrikov makov @!

5) Tupiore 1o pubpiorr Babpidag Béppavong @ om Bion MIN kai armocuvdéore
10 BUopa and myv mpila.

> Orav Sev xpnoipomoicire Tn cuokeur), amoouvdiete mavra 1o Puopa amd
v mpida. Aev apkel va Béoere To puBpioth Babpidag Béppavong @ omn
Bton MINI
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Oion «EmrTpanilia ynomiépa»
1) Avoi&re ta Slo mddia ompiéng @ (Ei. 1).
2) TMéote To mfkTpo amacpahiong 180° @ (Eix.1) kar avoiéte 1o kamaki

NG ouokeung 100, WoTe kai ol SUo Beppavrikég MAakeg ) va propolv
va xpnoipomoinBoly cav emrpamélia ynotiépa.

Eik.1

3) O Beppavrikég midkeg @ eival dpa n pia Simha oty GAAR kai propolv
va xpnoipomoinBolv cav emrpanélia ynotépa (Eik. 2).

Eik. 2

SKGE 2000 C3 GR | CY 91



SILVERCREST’

4) TomoBeriore Ta TPOGIPa yia yholpo emdve otig Beppavrikég mhdkeg @.

5) Tupilere To mpoidy ynoipatog evdidpeca kai 6tav wnbei amopakplveré To
amé Tig Oeppavrikég mhakeg @.

Znpié ot cuokeur!

> Mn xpnoipoToleite putEPd 1) aixUNEA avTikeipeva yia va yupiocere/amopa-
KPUVETE TO TIPOIOV YN oiparog. AuTa PTTOPET VA KATAGTPEWOUV TIG EMQAVEIES
v Beppavrikov makov @!

6) Tupiote To puBpiot Babpidag Béppavong @ om Béon MIN kar amoouvdé-
ote 10 Plopa amd myv mpila.

> Orav Sev xpnoipomoieite TN cuokeur, amocuvdiere mavra To Blopa amd
v mpida. Aev apkei va Béoere o pubpioty Babpidag Béppavong @ omn
6¢on MIN!

Yrmrod:idsig ka1 Texvaopara

B Ta va kavere 10 KpEag o TPUDEPO Kal VA EMITAXUVETE TO WOIHO OTO YKPIA,
propeite Tponyoupévwg va To papivapere. KatdAnha ukikd yia m papivada
eivai, mapadeiyparog xapiv, n &ivi) kpépa, To kKSKKIvo kpaai, o £061, To
&ivoyaho 1) ppiokog xupog amd mamdyia f avavd. Mmopeite, edv Béhere,
va mpocBicere BoTava kai praxapikd. Mnv pixvere akam, S16m tpafael Ta
Uypd Tou kptatog Kai To okAnpaivel. 2kemdoTe kakd To kptag pe T papivada
ka1 KAeioTe 1o pToX. AdrioTe To KaTd TEOTIPNGN Va peivel ET01 OAOKANPEN vUXTa.

B O Oeppavrikig mhdkeg [ éxouv avrikoMnTikn emioTpwon, yi' autd Sev
xperdlovrar emmidov Nimog. Edv wotdoo eotig Oéere va xpnoipomoinoete
Nimog, mpootéte GoTe To Nimog/Aadi va evdeikvutal yia To yhoipo, dmwg yia
mapaderypa o kpapfBéiaio.

B Edv Sev iote olyoupol 611 To mpoidy ynoipatog éxel wnBei ecwtepikd, xpnor-
potroifote éva ouvnBiopévo Beppdperpo kpéarog.
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KaO@apiopdg kai ppovrida
Yrrodzidaig aodalsiag

/\ NPOEIAOMOIHIH! KINAYNOX ZQHE AOTQ
HAEKTPOINAH=IAX!

Kara rov ka@apiopéd Tng ouokeung prropsi va mpo-
KUpouv ocwpartikig BAafec!

Tnpeite Tig akoAoubeg umodeieig aodaksiag, wote va amodeu-
yeTe Kivéuvoug:

» [Mpiv amd tov kaBapiopd amocuvdiere o PUopa kai mepipévere,
péxp! N ouokeur| va kpuwotel eviehog. Kivduvog tpauparopou!

» Mnv kaBapilete TOTE TN CUOKEUR KATW ATTO TPEXOUHEVO VEPO,
oute kai va ) Pubilete o vepd. H ouokeur| priopei va méBei
averravopBwtn BAGRN!

Znpia ot ouokeur)!

> BePaiwbeite 611 katd Tov kaBapiopd Sev eictpyeral uypacia pioca om
ouokeur, WoTe va amodlyere avemavopbuwt {npid mng.

> [a Tov kaBapiopd Twv emdaveidy pnv xpnoipoToIEiTe OUTE aIxUNPEA
TPIBIKG 1} XNHIKG QTTOPPUTTAVTIKG, OUTE KAl HUTEPG QVTIKEIPEVA F) QVTIKEIpEVA
mou ypat{ouvave.

B NMepdore ™ omdroula kaBapiopol @B, adol kpuwoouv ol Beppavrikég
mhdakeg @, emave amd Tig Beppavrikég miakeg O, wote va Tpiyere To Aitrog
kal Ta uroleippata kal wbrote Ta oto Soxeio cuMoyrg Aimoug @.

B Skouriore 1ig Oeppavrikég mhdkeg O pe tva vwré mavi. Na tov kabapiopd
pnv xpnoipotoieite Suvard kabapioTikd, okAnpd opouyydpia f putepd
QVTIKEIPEVA, WOTE VA pNV KAtaoTpadei n aviikoAANTIK emoTpwor).

Se emipoveg akabapoieg | okAnpd umokeippata, adaipiote Tig BeppavTikig
miakeg @:
— Avoi&re T ouokeun.

— MMiéoTe To mAkTpo RELEASE @), onkdvovrag Tautdxpova ty KaTe
Beppavriki mdka O.

- Kparfore v dvw Beppavrikiy mhdka O odixtd, wote va pny méoel
k&tw kal méote 1o mAKkTpo RELEASE @. H dvw Oeppavrikiy mhdaka O
AQOKApPEl amtod Tr CUOKEUT.
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KaBapiore 1ig Beppavrikég midkeg ) mou amopakpivOnkav ot {eatd vepd kal
Niyo amoppumavTiké. Ze emipoveg evarobéoeig adrote Tig Oeppavtikég mAakeg O
va pahakwoouv Myo oto vepd TAUong. SemAvere Tig Oeppavrikéig midkeg [ perd
Tov kaBapiopd pe kabapd vepd, wote va amopakplvere uoleippata amoppu-
mavrikou. I1eyvoote Ta Oha kard. Or Beppavrikég mhdkeg @ mpémer va eivar
oTeyveg ipotoU Tig TomoBetoeTe MM ot Guokeun!

YMNOAEI=H

MNa évav mpootareutikd kabapiopd Tov Oeppavrikey mhakwy { ouor-
@ VOUIE Va TIG TIAEVETE OTIWG TEPIYPAPNKE piE TO XEPL. MmTopeite wotdco
va kabapiere Tig Oeppavrikég midkeg [ kai oo Muvtipio maTwV.
la va tomoBerfoere mahi Tig Oeppavrikég midkeg O, romobemote mig Eava o
Baon, wote o1 Slo eykomig Simha oto onpeio expong Aimoug @ va mavouv
ota aykiotpa om Paon. Karémy méote o pmpootivéd Tpfipa g Beppavrikng
mhakag O mpog Ta kaTw, GoTE va KOUPTTOOE pe AXO.

AkolouBriote v idia Siadikacia kai pe T Selrepn Oeppavriky midka .

B Ta tov kaBapiopd Twv ewTepikOY emdaveidy NG oUoKeung, okoutileté Tig
HE Eva VIO Kal voTIopévo pe amopputavtikd mavi. 2kouidere Ta umoeippata
TOU amoppuTavTikoU pe éva Travi Bpeypévo povo pe vepd.

@povrilete woTe, TPIV TNV €K vEou xpRon, Oha Ta eéapthuata va éxouv
OTEYVWOEI EVIEAQG,.
B >kouriore T omarouha kaBapiopol @ pe éva vord mavi. Xe mo emipoveg

akabapoieg, mpoobiote va Ao amoppumavTiké oto Tmavi f TAIVTE TV o€
{eoto vepd Kal ATTOPPUTIAVTIKO.

YMNOAEI=H

= TiaTov fmo kabapiopo mg omarouhag kabapiopol @, mporeive-
m Tai n m\bon oTo xépl, oTwg Tepiypaderal. BéBaia, pmopeirte va
¥)a

kaBapilere T omraToula kabapiopol @ kar oTo MAuvTpIo MATWY.

B Mévere To dSeio Soygio ouloyng Nimoug @ ot eaTd vepd e amopPUTIAVTIKO.
ArmropakpUvere Ta umroleippata amopputiavtikoU pe kabBapd vepd kar oteyveo-
veré TO.

YNOAEI=H

MNa Tov fimo kaBapiopd Tou Soyeiou culoyng Aimoug @, mporeiveral
@ n m\Uon oTo xépl, dtwg meplypaderar. BéBaia, propeire va kabapilere
10 Soxeio cuNoyng Aimoug @ Kai oTo TAUVTAPIO TIATGY.

Dilaén

®ula&re v kaBapr) cuokeun ot éva oTeyvd xwpo.

Aobaliote T cuokeur, Bttoviag To Khelotpo acdakeiag @ om Bton @
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Zuvrayig

YNOAEI=H

Avéloya pe To €iog Twv cucTaTtikey, pTopEl va Tolkilouv ol avadepdpeveg
puBpiceig Beppokpaciag 1) Ta oToixeia TwV XpdvwY OTIG cuvTayig!

Oion «Am\r) ynomiépa»

Mrépykep Mex-Tex
900 yp. kipdg pooyapiaiog
6 KX oog pmapprmekiou
6 KX Nerrrokoppéva kpeppidia
3 KX ¢piokia n éroiun caloa
1/2 KT okévn toiM
4 peydha yopdkia XAPToupykep
1) AvakareUere Tov kipd, 1a kpeppudia, T odhoa, T okdvn Toili kal T 0og
HTTAPUTIEKIOU OF £va HEYAAO HTTOA.

2) Zxnparilere amd ) pala kipd £ peyaheg diteg xaumoupykep, maxoug
oxedov 2 k.

3) Zeotaivere T ouokeun (toptag Pabpidag Bippavong 3/Max).

4) Whvere Ta xdpmoupykep yia 8 - 10 Aerrré otnv mpoBeppacpévn cuokeur
otn Oton emadng. 2 ouvixeia oepPipere Ta xdumoupykep padi pe Ta
UAIKG Kal Ta PTTAXapIKA TG €MAOYNG 0AG OTA YWPAKIA XAHUTOUPYKEP.

Kapdia ¢pilétou pe oog Pppéokwv Kpeppudiwv kai foravwv
500 yp. dmayo kiN6To (amd 125 yp.)
120 yp. papyapivn
1 KI' cog Worcester
1 Nerrrokoppévn okehida okopo
4 K3 NeTrTokoppévog paiviavog

4 \emrokoppéva dpioka kpeppUdia

1) Avakarelere Ty papyapivn kai T cog Worcester og éva pikpd pmo kai
mpoobirere To okdpdo, To paiviavo kai Ta dppioka kpeppLdia.

2) Zeoraivere Tn ouokeun (BaBpida O¢ppavong Max).
3) Whvere To ¢piNeTo yia 3 Aemrd ot Pabpida B¢ppavong Max.

4)  Akcidere To dihéto pe T cog dpiokwv kpeppudiov - fotdvay Kar whvere yia
&dMa 4 herrrd oty apyikn Siadikacia Tou Topia Babpidag B¢ppavong 2.
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Kard 1o oepPipiopa propeite va mepixUoete T oog Bordvey mou cuykevipoveral
otnv umodox 1 culoyhg Aimoug @ emave oto diAéTo.

Tévog ps dpéreg mopTrokaliou
(4 d&ropa)
4 dptoka diréra tdvou (ékaoto 170 yp.)
1 moprokdahi
1 KX Aemrokoppévog paiviavog
ANaTi
Mimepr

1) Zedhoudilere To mopTokdN kal To kOPeTe Ot diteg TAKOUG TiEpiTTOU 5 YIA.
2) Zeoraivere n ouokeun (topéag Pabuidag B¢ppavong 3).

3) TomoBereite Ta piéta Tovou oty mpoBeppacpivn ynotitpa, macmahilere
HE TO pAiVTaVO KAl ANATOTTITIEPQVETE.

4) TomoBereite TG déteq mopTokahiol emdve ota Giléta TOVOU Kal Ta WHveTE
oha mep. yia 6-8 Aemrd.

5) Mpiv 1o oepPipiopa amopakplvere TIG wnuéveg déteg mopToKaAiou.
Oion «Wnomiépa yia ywpakia mavivi

Ywpdakia ge ormravaki Kai Tupi
250 yp. $UNa omavaki
1 kpepp0di
1 okeNiba okopdo
1 KX Aadi
2 KT xupdg Aepoviol
1 mpéla aldm (kar mmépi)
4 direg wopi Tou TooT/Neukd Yopi
40 yp. BolTupo pe pupwdika
75 yp. potoapéra

20 yp. koukouvapooTopol
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1) ZeSiakéyere kai Advete Ta UANG aTTd oTTAVAKI.

2) Zedhoubilere kar kOPete ot Aemrég déteg Ta kpeppUdia kal T okeNida ok6pdo
kaI Ta coTdpeTE, Péxp! va yivouv Siddava. Mpocbirere To omavaxi.
2N CUVEXEIa PIXVETE TO XUPO Aepoviol, To aldTi Kai TO TTTEP.

3) Akcidere To TooT pe foutupo pe pupwdika.
4) K&Bere m potoapéha ot dires.

5) Moipdlete T potoapéla kai To oTpayyIopévo oTIavaki ot 2 déteg Tou TooT
ka1 Ta maoTaideTe pe KOUKOUVaPOOTIOPOUG.

6) Kalirrere Ta yopdkia pe pia Seltepn dita wopi Tou TooT.

7) TomoBereite mpooekTikd Ta Wwpdkia oty mpobeppacpévn ynoTiépa panini
maker otov Topta Babpidag B¢ppavong 3/Max.

8) Me 10 kheiotpo aopareiag @ pubpilere v emBupnty amdoTaon g Ave
Beppavrikiig mhdkag [ kai k\eivere To kamaki.

9) NMepipdvere, péxpr Ta yopdkia va podoynBolv. 31 cuvéxeia, Ta Bydlere
amod v ynoriépa.

Wwpakia pe ot0o¢ kotémmoulou
400 yp. diréto amd omBog kotdmoUloU
20 yp. Boutupo
Mimép1, akam, okovn mampika
120 yp. pméikov ot Awpideg
6 direg Aeukd wopi/yopi Tou TooT
3 KX vrptoivyk yia oaidreg (yiaolpri)
30 yp. papoUhi diopmepyk
2 Topareg
1 afokavro
1 KT xupog Aaip
50 yp. ayyoupi

1) Miévere To pikito amd otBog kotdémoulou KaTw amd TpexoUpevo vepd Kal
T0 oTeyvavere pe xapTi koulivag. Toyapilere cUvropa ot Oéon emadng kai
ot mpoBeppacpévn cuokeuny ot Pabpida Béppavong MAX.

2) Tupilere omyv évapén Tou Topta Pabpidag B¢ppavong 3 kar yrvere Ta dpiréta
otBoug kotdbmoulou yia mep. 10 Nemrd. 31 cuvéxeia, pixvete To aldT, To
TTTEPI KAl TNV TTATIPIKA Kal Ta adrivere atnv akpn.

3) e tva mydvi yhvere TIg Mwpideg pritikov péxpl va yivouv Tpayavig.
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4) e 3 direg ywpi Tou T0oT/NeUkd Wopi ATTAGVETE TO VIPESIVYK YIQOUPTIOU,
amd mave To papoUi diopmepyk, kOPeTe TIG TopdTeG Oe PETEG, ANaTOTITE-
pwvete kai Tig TomoBereite amod Mave.

5) KoPere Ta dpiMira kotdmoudou katd prkog kai Ta TomoBereite emave amo Tig
TOPATEG,.

6) Emdave amd ta dpikéra kotomouhou Padere Tig Awpideg préikov.

7) KoBere mepiperpikd kai katd prikog To afokdvio kar mepIoTpidovTag To
adaipeirte 1o koukoUtal. To Eedphoudilere kal To kKOPete ot Piteg. Balere o
XUHO Ay emave oto afokavro, wote va pnv EepoynBei. Tomobereite Tig
$ETEG EMAVR OTA PWHAKIA.

8) K&Bere o ayyolpr ot déteg kai To TomroBeteite emdvw oo afokdvro.
9) Kalirrere Ta yopdkia pe pia Seltepn dita wopi Tou TooT.
10) TomroBereite Ta ywpdkia mpooekTikd emave otny Beppavtikn mhaka @.

11) Me 1o k\eiotpo acdareiag @ pubpilere v emBupnt amdoTaon g ave
Beppavrikiig mhdakag O kai kheivete To kamaki.

12) Nepipévere, péxpr Ta yopdkia va podoynBouv kai Ta Pyaders mpooekTiké
amd My ynori¢pa.

Mnaykéra pe pouorapda

98

1 pmaykéra

1 okeNiba okdpdo

50 yp. ayyoupdkia pe pouotapda
40 yp. mekopivo

1 KX mikavrikn pouctapba

2 KX yAukid pouctapda

50 yp. Boutupo

2 KX k\wvapia oxoivémpaco

ANam, mmepi

1) Xapdlere oe mep. 2 - 3 exarootd, Sev v kOPete, TN praykéTa eykdpaia kai
o€ peyaeg amooTAoElg.
2) KaBapilere kai Miwvere To okdpdo, kOPere oe TOAU Aerrrd kuBékia Ta ayyou-

pdkia pe pouotdpda kai Tpifere To meKopivo.

3) Avakarebere TV mKAVTIKN Kal T YAUKIA pouoTdpda pe To pakakd Boutupo,
10 0kdp&O, TO AyYyOUpI, TO TIEKOPIVO KAl TO GXOIVOTTPACO KAl ANATOTITE-
PLVETE.

4) Tepilere To Boutupo pouotdpdag ota koppdTia TNG prraykétag kai TuNyete
TIG PTTAYKETEG OE AAOUPIVOXAPTO.
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5) TomoBereire 1ig praykéreg omy mpobeppacpivn Beppavrikiy mhdka O otov
Topta BaBpidag Béppavong 3/Max.

6) Me 10 KkXeiotpo acdaeiag @ pubpilere Ty emBupnt amdotaon g Ave
Beppavtikig mhdkag [ kai kheivere To kamaki.

7) H pmaykéra Ba mpéme va poSoynei.

Oion «EmrTpanilia ynomiépa»

21 00¢ koTéTTOUIOoU/yalomroUlag
200 yp. otBog kotoémoUlou/yahomolag
Aiyo aketpi

1) Bdlere Niyo katdMnho Aadi yaviopatog otig Beppavrikég mhdkeg @ kar
{eotaivere T ouokeur| otov Topta Babpidag B¢ppavong 3.

2) KoBere ta 200 yp. othBoug kotdmoulou/yalomroUlag ot déteg Kal aAeupw-
veTe EANadPOG.

3) Wrvere miep. yia 4 Aemtd amo ) pia Aeupd, perd yupilete, ahatidee ehadpog
ka1 whvere kai TN Seltepn TMAeUpd Tep. yia 4 NemTd.

Wnra Aaxavika
2 mimepieg
1 koNokUO
1 pehitlava
Exaiohado
AXam
Mimepr
Mupwdika MpoPnykiag (peiypa pmaxapikav)

1) MAévere kad Ta hayavikd. KéPere 1ig mmepiég ot péon, Byalere Ta omopia
kai Tig kOPete ot Mwpideg. KoPere ™ pehirlava kai To kohokUBi katd prkog
oe SUo piod kal petd To k&Oe éva oe peyaha koppdria miep. 0,5 k.

2) Akcipere Ta Aaxavikd pe ehaidhado.
3) Zeoraivere 1 ouokeun (topéag Pabuidag B¢ppavong 2).

4) TomoBereite Ta Aayavika omy mpoBeppacpivn Oeppavrik miaka O kai a
yrvere kai amod Tig SUo mheuptg yia Tep.8 - 10 Aerrtd, twg dtou mapouy éva
avoIxTo Kaé XPWHA.

5) Maomahilere ta Aaxavika pe akam, mmépr kai, eav emBupeite, pe pupwdika
MpoPnykiag.
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Fapideg pe kapUda kai kapu

100 yp. kdkkivn &oTa KApU

50 ml y&ha kapidag

400 yp. yapideg (evalakTika kai kaBolpia)

200 yp. otpoyyuld pacdlia

2 mmepiég

2 kpeppidia

2 okeXideg okopo

ANaGT kar mimépl

Aloupivoyapto

1)
2)
3)
4)

5)

6)
7)

8)

Avakareere Tv mdoTa kdpu kai To yaha kapludag.
TMAévere Tig yapideg, Ta pacoldkia kal Ty MEePIA.
Zedphoudilere Ta kpeppLdia kai Tig okehideg okopdou.

KoBere ta kpeppudia, Tig okeNideg okdpdou Kal TIG TTTEPIEG OF PIKPA
KOpHATIA.

Moipalers opoibpopda Tig yapideg kar Ta Aaxavikd ot 4 koppdTia
ahoupivoxapro. To aloupivoxapto mpémel va gival 7000 peyalo, WoTe va
prropeite va Tuliéere oe autd Ta uNika oav éva makerakl. 21adere amd emave
N 0GAToa KApU-KkapLSAg Kal aAATOTITIEPLVETE.

K\eivere kald Ta TTAKETAKIA, WOTE va pny TpEXOUV uypd.
MpoBeppaivere T cuckeun otnv Teheutaia Pabuida Tou Topta Babpidag
Otppavong 2.

TomoBereire Ta yepiord makerdkia omig mpoBeppacpéveg Beppavtikég midkeg @
kal Ta yrjvere kai amd Tig SUo TAeupéq yia Tep. 15 Nerrrd.
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Wnrtr) péka Kalaprrokiou

2 pokeG KANAPTIOKIOU

100 yp. Boltupo pe pupwdikd
AXaT okdpdou

AXam

Mimépr

Aloupivoyapto

1) Aleidere éva koppdm aloupivoxapto pe To folTupo pupwdikv.
2) Ahartilere Tig pbkeg kalapTiokIoU kal TIG TUNYETE OTO AAOUPIVOXAPTO.

3) Zeoraivere T ouokeur) oty Teheutaia Pabpida tou Topéa Babpidag
B¢ppavong 2.

4) TomoBereire To makeraki omig Oeppavrikig mhakeg .

5) To yupilere perd amd 15 Nemrd kan wrvere Tig pokeg kalapTokiol yia
akopn 15 \errra.

6) Zm ouvixeia mpooBitere alam okopdou kar mTépl.

Amoppiyn

on \

i

X¢ Kapia TIEPITITWON PNV ATTOPPITITETE TI) CUOKEUN) OTA OIKIAKA
amoppippara. Auté To rpoidv unokéaral otnv Eupwraikn Odnyia
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment -
Anéppipn NAEKTPIKWV KAl NAEKTPOVIKWV CUCKEUWV).

ATIOPPITITETE T CUOKEUN PECW PIAG EYKEKPIPEVNG ETTIXEIPNONG ATTOPPIYNG 1 HECW
NG KOIVOTIKAG emxeipnong amdppiyng. Tnpeite Tig 10xUouoeg mpodiaypadis.
S mepinTwon apifolidy emkovoveite pe TRy appddia emyeipnon amoéppiyng.
Ma mAnpodopieg oxeTika pe TiG SuvardTnTeg amdppIYngG Tou TPoidvTog TTou dev
xpnoipomoieital mhéov, ameubuvBeite oTig appoddieg umnpeaieg TG kovoTNTAG 1
Tou dfpou oag.

Napaprnpa

Texvika XapakTnpeIoTIKa

Tpododoaia tdong 220 -240V ~ (evaNaooobpevo pebpa), 50/60 Hz
Karavahwon ioxtog 2000 W
QIF OMa Ta eéapriipara autig TG CUCKEURG TTOU épXovTal

ot emadr) pe TPOPINA PTTOPOUY VA XPNoIHoTIoIoUVTal
pe acdaheia ora 1poOdIpa.
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Eyyunon tng Kompernass Handels GmbH
A&ibmipn mehdmiooa, a&idTipe meAaT,
H mapoloa ouokeun Siabtter 3 xpdvia eyylnon amd v nuepopnvia ayopds.
3y mepimTwon eAeiyewy OTo TTPOIdV ExeTe vOPIKG SIKAIOPATA EvavTl Tou TTANTH
ToU TTPOIdVTOG. AuTd Ta vopikd Sikaiopara Sev Tepiopilovral piow TG KATOTEPW
avapepopevng eyyunong.

MpoimoBiozig syylnong

H mepiodog eyyinong exivaer katd v npepopnvia ayopdg. Guraére kard my
mpwrotutn anddedn Tapeiou. Autd To tyypado amareital wg amddedn yia v
ayopa.

Edv, eviog tpiov etov amd my nuepopnvia ayopdg, mpokUyer oTo TPoidv autd
opapa uhikoU 1) katackeung, katdmv kpiong pag, emokeualoupe ) avrikabioToUpe
1O TPOIGY yia e0ag Swpedv. H mapoloa eyylnon mpoimobirer ot evidg mg
Tep168oU TPIOV eTLYV N eEhaTTwpaTik ouokeur kai n amddaén ayopdg (amddeén
rapeiou) Oa urmoPAnBouv padi pe olvropn Tepiypadr oxeTika pe To Trou Bpiokerar
N ENNeIYn Kal TTOTE TIPOEKUWE.

Edv to eNdTTopa kalUmTeral amé Ty eyylnon pag, Ba Aafete To emokeuacpévo
N éva véo TPoiodv.

Mepiodog cyyunong kai vopikég amaitrjosg Aoyw eAsipewv

O xpdvog eyyunong Sev maparteiveral péow TG Mapoxng eyyunong. Autd ioxUel
ka1 yia e€apthpata, Ta omoia éxouv avrikaraotabsi kar emokeuaotei. Evoexdpeveg
N6n umdpyouoeg {npitg kai eNkeiyeig KT TNV ayopd TpéTel va yvwoTotolouvTal
aptowg petd v amoouckeuacia. Merd T Ajén Tou xpobvou eyylnong, Tuxov
eppavi{dpeveg emokeutg xpedvovTal.

Eupog eyyunong
H ouokeun kataokeudomke olpdwva pe auotnpig odnyieg moidbttag kar eAéyxOnke
TTPOCEKTIKA TIPIV ATTO TNV ATTOCTOAN.
H amédoon eyylnong ioxlel yia oddipara ukikou 1) kataokeung. H mapoloa
eyyunon Sev exteiveral oe TpfjpaTa Tou TPOidvTOG, Ta omoia ekTiBevral ot puaio-
Noyikn) $Oopd kar trol pmopei va Bswpolvrar eéaptipata ¢Bopdg A yia {npitg
oe eBpauota e&aprhpara, m.yx. SiakoTTEg, cuooWpEUTG, Tayid 1y eapTApara
TTOU €ival KATAOKEUAOPEVA ATTO YUAA.
H mapoloa eyylinon akupoverar eav mpokAnOei {npid oto mpoiody, eav dev
yiverar owoth xprion f ouvinenon. MNa pia cwatr Xpron Tou mPoidvTog TpEel
va tpolvrar emakpifog ol avadepdpeveg umodeileig oTig odnyieg xeipiopoU.
Zkotol xpiong kai Xeipiopol mou Sev ouVIGTOVTAI 1} YIa TOUG OTToloug UTTapyEl
npoadomoinon mpémel amapaitta va anopelyovrai.
To mpoidv mpoopilerar pdvo yia 181wk Kal &xI yia emayyeApaTiki xpHon.
Ze mepimTwon kakAg petayeipiong kar akardAnAng xpriong, xenong Biag kai
mapepBaoewy, o omoieg Sev SieérxOnoav and To eouciodotpévo pag Tpfpa
otpPig, n eyyunon mavel va ioxUel.
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Aiadikacia os mepinTwon syyunong

Na mv eéacddhion ypnyopng emeéepyaciag Tou {nrApardg oag, Tpeite Tig akd-
MouBeg umodeileig:

W Tia d\eg TG epwotig éxete troiun Ty amddeaén ayopdg kai Tov kwdikd mpo-
idvrog (m.x. [AN 12345) wg anédeén yia Ty ayopd.

B Mmopeite va Bpeite Tov kwSikd TpoidvTog oty mvakida Timou, xapaypévo,
oty peT ceNida Twv 0dnyiov oag (kaTw apioTepd) A ot autokdAANTO
otV Mo f KATL TMAEUPA.

B Eav mpokuyouv opdlpara Aeiroupyiag 1 AMeg eNeiyeIg, EMIKOIVWVROTE
kar’ apxnv pe 1o akdroubo avadepdpevo TpApa oipPig TNAePwVIKE 1) pe
E-Mail.

B ‘Eva mpoidv mou Bewpeital ehatrwpatikd propeite va To amooTeilete atehog
otV avadepodpevn SielBuvon Tou otpPig emouvamnTovrag Ty amddedn
ayopdg (am6deén tapeiou) kar avadipovrag mou Ppiokeral n ENNeyn kai
TTOTE EuAVIOTNKE.

3mv iotocehiba www.lidl-service.com pmoptire va kareBaoere To mapdy kai
oM dNa eyxeipidia, Bivieo mpoidvTwy kal hoyiopikd.

ZipPig
SépPig EMGSa

Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(e ZtpPig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

IAN 300874

Eicaywyéag
H akdXoubn SiebBuvon Sev eivar SielBuvon oépPig. Emkoveviorte, kar’ apxiy,
pe TV avadepdpevn utnpecia otpPig.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
DE-44867 BOCHUM
TEPMANIA

www.komperncss.com
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

Urheberrecht

Diese Dokumentation ist urheberrechtlich geschitzt.

Jede Vervielfdltigung bzw. jeder Nachdruck, auch auszugsweise sowie die
Wiedergabe der Abbildungen, auch im verénderten Zustand ist nur mit schriftlicher
Zustimmung des Herstellers gestattet.

Bestimmungsgemd&Be Verwendung
Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Grillen von Lebensmitteln im Innenbereich.
Eine andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungs-
gemdB. Das Gerét ist nicht zur Verwendung in gewerblichen oder industriellen
Bereichen vorgesehen.

Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer Verwen-
dung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommener Verénderungen
oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen. Das Risiko
trigt allein der Betreiber.

Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warnhinweise verwendet:

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende gefahrliche Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.
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A\ warnuNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche geféhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
maoglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschdden fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im
Umgang mit dem Gerdt.

Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestim-

mungen. Ein unsachgeméafer Gebrauch kann zu Personen- und
Sachschaden fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerdét die
folgenden Sicherheitshinweise:

m Kontrollieren Sie das Gerdt vor der Verwendung auf Guf3ere,
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder herunter-
gefallenes Gerdét nicht in Betrieb.

m Lassen Sie beschadigte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen, um Gefahrdungen zu vermeiden.
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m Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen
mit reduzierten physischen, sensorischen oder mentalen
Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des
sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

m Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder
durchgefishrt werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und
beaufsichtigt.

m Kinder junger als 8 Jahre sind vom Gerdt und der Anschluss-
leitung fernzuhalten.

m Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisierten Fachbe-
trieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch unsachge-
méfe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benutzer entstehen.
Zudem erlischt der Garantieanspruch.

m Eine Reparatur des Gerdtes wahrend der Garantiezeit darf
nur von einem vom Hersteller autorisierten Kundendienst vor-
genommen werden, sonst besteht bei nachfolgenden Schaden
kein Garantieanspruch mehr.

m Defekte Bauteile diirfen nur gegen Original-Ersatzteile ausge-
tauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewdhrleistet, dass
sie die Sicherheitsanforderungen erfiillen werden.

m Schitzen Sie die Netzleitung vor Berihrungen mit heilen Ge-
rateteilen. Benutzen Sie das Gerdt niemals in der Néhe einer
offenen Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

m Lassen Sie das Gerdt nach dem Gebrauch abkihlen, bevor
Sie es reinigen! Verbrennungsgefahr!
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m Stellen Sie das Gerdt maglichst in der Néhe einer Steckdose auf.
Sorgen Sie dafir, dass der Netzstecker bei Gefahr schnell erreich-
bar ist und die Netzleitung nicht zur Stolperfalle werden kann.

m Sorgen Sie fir einen sicheren Stand des Gerdtes.

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsmaBig installierte
und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss
mit den Angaben auf dem Typenschild des Gerdtes iberein-
stimmen.

~ Lassen Sie Anschlussleitungen bzw. Gerdgte, die nicht ein-
wandfrei funktionieren oder beschadigt wurden, sofort vom
Kundendienst reparieren oder austauschen.

» Setzen Sie das Gerdt nicht dem Regen aus und benutzen Sie
es auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass das Netzkabel wéhrend des Betriebs
niemals nass oder feucht wird.

» Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser oder andere Flussig-
keiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag
entstehen, wenn im Betrieb Flussigkeitsreste auf spannungs-
fihrende Teile gelangen.

» Fassen Sie das Netzkabel immer am Stecker an. Ziehen Sie
nicht am Kabel selbst und fassen Sie das Netzkabel niemals
mit nassen Handen an, da dies einen Kurzschluss oder elekt-
rischen Schlag verursachen kann.

~ Stellen Sie weder das Gerét noch Mébelstiicke o. A. auf das
Netzkabel und achten Sie darauf, dass es nicht eingeklemmt
wird.

~ Sie dirfen das Gerdtegehduse nicht 6ffnen, das Gerdét nicht
reparieren oder modifizieren. Bei gedffnetem Gehduse oder
eigenmdchtigen Umbauten besteht Lebensgefahr durch elek-
trischen Schlag und die Gewdhrleistung erlischt.
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GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Schiitzen Sie das Gerdét vor Tropf- und Spritzwasser.
Stellen Sie deshalb keine mit Flissigkeit gefillten Gegen-
stdnde (z. B. Blumenvasen) auf oder neben das Gerdit.

» Ziehen Sie bei jeder Unterbrechung sowie nach Beenden
des Gebrauchs und vor jeder Reinigung den Netzstecker
aus der Steckdose.

VERBRENNUNGSGEFAHR!
& Achtung! Heif3e Oberfléche!

» Die Oberflache des Gerdtes kann wdhrend des Betriebs sehr
heif3 werden. Beriihren Sie das Gerdt dann nur am Giriff.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

» Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates
Fernwirksystem, um das Gerdt zu betreiben.

> Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebs niemals unbe-
aufsichtigt.

» Stellen Sie sicher, dass das Gerdat, das Netzkabel oder der
Netzstecker nicht mit heifen Quellen, wie Kochplatten oder
offenen Flammen, in Berihrung kommen.

» Benutzen Sie keine Kohle oder éhnliche Brennstoffe, um das
Gerdt zu betreiben!

» Schiitzen Sie die Antihaftbeschichtung, indem Sie keine
metallischen Werkzeuge wie Messer, Gabel usw. benutzen.
Wenn die Antihaftbeschichtung beschadigt ist, benutzen Sie
das Gerat nicht weiter.

~ Betreiben Sie das Gerdt ausschliefBlich mit dem mitgelieferten
Originalzubehér.
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Bedienelemente
Abbildung A:

StitzfiBe

Sicherheitsverschluss

Entriegelungstaste 180°

rote Kontrollleuchte ,Power”

grine Kontrollleuchte ,Ready”

Heizstufenregler

Fett-Auffangschale

Taste RELEASE (untere Heizplatte)

Fettauslauf

Heizplatten
Taste RELEASE (obere Heizplatte)

0660000000 0OCS

Abbildung B:
® Reinigungsschaber

Auspacken und AnschlieBen

Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG

Bei der Inbetriebnahme des Gerétes konnen
Personen- und Sachschaden auftreten!

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um die Gefahren
zu vermeiden:

» Verpackungsmaterialien dirfen nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

» Beachten Sie die Hinweise zum elektrischen Anschluss des
Gerdtes, um Sachschdden zu vermeiden.
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Lieferumfang und Transportinspektion

Das Gerét wird standardméiBBig mit folgenden Komponenten geliefert
(siehe Ausklappseite):

Komfortgrill

® Fett-Auffangschale
® Reinigungsschaber
[ ]

Bedienungsanleitung

> Priifen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel ,Service”).

Auspacken

4 Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

¢ Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial und eventuelle Folien und

Aufkleber.

Entsorgung der Verpackung

R
£

112

Die Verpackung schitzt das Gerdt vor Transportschdden. Die Verpackungsmaterialien
sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten
ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-
materialien gemaf den &rilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garan-
tiezeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgeméf3
verpacken zu k&nnen.
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Bedienung und Betrieb

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Hinweise zur Bedienung und Betrieb des
Gerdtes.

Vor dem ersten Gebrauch

1)

2)
3)
4)

5)
6)
7)
8)

Reinigen Sie sémtliche Zubehérteile wie im Kapitel ,Reinigen und Pflegen”
beschrieben, um mégliche Rickstéinde aus der Produktion zu entfernen.

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung aufmerksam durch.
Stellen Sie das Gerdt geméaf den Sicherheitshinweisen auf.

Entriegeln Sie das Gerdit, indem Sie den Sicherheitsverschluss @ in die
Position a stellen.

Offnen Sie das Gerdt.
Wischen Sie die Heizplatten @ mit einem feuchten Tuch ab.
SchlieBen Sie das Gerdt.

Stecken Sie den Stecker des Netzkabels in eine ordnungsgemé&f ange-
schlossene und geerdete Netzsteckdose, die die im Kapitel ,Technische
Daten” genannte Spannung liefert. Lassen Sie das Gerét fir ca. 5 Minuten
auf maximaler Temperatureinstellung aufheizen, indem Sie den Heizstufen-

regler @ auf MAX stellen.

>

9)

Beim erstmaligen Aufheizen des Geréites kann es durch fertigungsbedingte
Riickstéinde zu leichter Rauch- und Geruchsentwicklung kommen. Das ist
normal und véllig ungeféhrlich. Sorgen Sie fir ausreichende Beliftung, 6ffnen
Sie zum Beispiel ein Fenster.

Ziehen Sie den Netzstecker nach dem Aufheizen aus der Netzsteckdose
und lassen Sie das Gerdt abkihlen.

10) Reinigen Sie das Gerét noch einmal mit einem feuchten Tuch.
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Heizstufenregler

Am Heizstufenregler @ stellen Sie die Temperatur ein.

—  Heizstufenbereich 1:  Aufheizbereich/niedrige Temperatur
— Heizstufenbereich 2:  mittlere Temperatur (z. B. Gemiise garen)

- Heizstufenbereich 3:  hohe Temperatur (z. B. Fleisch braten)

MIN
Heizstufenbereich 1
MAX
Hezsrufenbereck Heizstufenbereich 2

> Die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ leuchtet, wenn der Heizstufenregler @
auf MIN steht. Sobald Sie den Heizstufenregler @ auf die gewiinschte
Position stellen, erlischt die grine Kontrollleuchte ,Ready” @ bis die Tem-
peratur erreicht ist.

> Die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ kann sich zwischendurch wieder
abschalten. Das bedeutet, dass die eingestellte Temperatur unterschritten
wurde und das Gerét wieder aufheizt!

> Die rote Kontrollleuchte ,Power” @ leuchtet, sobald das Gerét mit dem
Stromnetz verbunden ist.

Bedienen
1) SchlieBen Sie den Gerdtedeckel am Griff.
2) Schieben Sie die Fett-Auffangschale @ in das Gerdt.

3) Stecken Sie den Netzstecker wieder in die Netzsteckdose. Die rote Kontroll-
leuchte ,Power” @ leuchtet. Die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ leuchtet
auf, wenn der Heizstufenregler @ auf MIN steht.

4) Stellen Sie die gewiinschte Stufe am Heizstufenregler @ ein. Die grine
Kontrollleuchte ,Ready” @ erlischt. Sobald die eingestellte Heizstufe
erreicht ist, leuchtet die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ wieder auf.
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> Die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ leuchtet auch, wenn der Heizstufen-
regler @ auf MIN steht. Sobald Sie den Heizstufenregler @ auf die
gewiinschte Position stellen, erlischt die griine Kontrollleuchte ,Ready” @
bis die Temperatur erreicht ist.

> Die griine Kontrollleuchte ,Ready” @ kann sich zwischendurch wieder
abschalten. Das bedeutet, dass die eingestellte Temperatur unterschritten
wurde und das Gerét wieder aufheizt!

Sie kdnnen diesen Grill auf 3 verschiedene Arten nutzen:

— komplett aufgeklappt, so dass beide Heizplatten @ als Tischgrill
genutzt werden kdnnen.

— mit beweglicher oberer Heizplatte @ als Kontaktgrill, so dass z. B.
Fleisch von beiden Seiten gegrillt wird.

- mit festgestellter oberer Heizplatte @ als Panini-Grill, so dass z. B.
Baguettes iiberbacken werden kénnen.

Position , Kontaktgrill“

1) Offnen Sie den Gerétedeckel und legen Sie die zu grillenden Lebensmittel
auf die untere Heizplatte @.

2) SchlieBen Sie den Gerdtedeckel am Griff.

3) Durch die beweglich gelagerte obere Heizplatte @ liegt diese auch bei
dickerem Grillgut immer parallel zur unteren Heizplatte @. So wird ein
optimales Grillergebnis erreicht.

4) Kontrollieren Sie nach einiger Zeit die Bréunung des Grillgutes. Offnen Sie
hierzu den Gerétedeckel am Griff.

Fangen Sie mit kurzen Grillzeiten an und steigern Sie sie, bis Sie die richtige
Daver gefunden haben.

5) Wenn Sie mit der Bréunung zufrieden sind, entnehmen Sie das Grillgut.

Besch&digung des Geréates!

> Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen Gegenstéinde, um das Grillgut
zu entnehmen. Diese kdnnten die Oberfléichen der Heizplatten @
beschadigen!

6) Drehen Sie den Heizstufenregler @ auf MIN und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose.
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> Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn Sie das
Gerdt nicht verwenden. Es geniigt nicht, den Heizstufenregler @ auf MIN
zu stellen!

Position , Paninigrill”

1) Offnen Sie den Gerdtedeckel und legen Sie die zu grillenden Lebensmittel
auf die untere Heizplatte .

2) SchlieBen Sie die obere Heizplatte @ und fixieren Sie diese in der
gewiinschten Hohe, indem Sie den Sicherheitsverschluss @ nach hinten
driicken (Position MIN, II, IlI, IV, V). Heben Sie beim Verstellen des Sicherheits-
verschlusses @ die Heizplatte { ein wenig an. Je weiter der Sicherheitsver-
schluss @ nach hinten gedriickt wird, umso gréfer ist der Abstand zwischen
den Heizplatten @.

3) Kontrollieren Sie nach einiger Zeit die Bréunung des Grillgutes. Offnen Sie
hierzu den Gerdtedeckel am Griff.

Fangen Sie mit kurzen Grillzeiten an und steigern Sie sie, bis Sie die richtige
Daver gefunden haben.

4) Wenn Sie mit der Bréunung zufrieden sind, entnehmen Sie das Grillgut.

Besch&ddigung des Gerates!

> Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen Gegenstéinde, um das Grillgut
zu entnehmen. Diese kdnnten die Oberfléichen der Heizplatten @
beschadigen!

5) Drehen Sie den Heizstufenregler @ auf MIN und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose.

> Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn Sie das
Gerdt nicht verwenden. Es geniigt nicht, den Heizstufenregler @ auf MIN
zu stellen!
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Position ,,Tischgrill”
1) Klappen Sie die beiden StiitzfiBe @ aus (Abb.1).
2) Driicken Sie die Entriegelungstaste 180° @ (Abb.1) und &ffnen Sie den

Geratedeckel so weit, dass beide Heizplatten (O als Tischgrill benutzt
werden kénnen.

Abb.1

3) Die Heizplatten (O liegen nun nebeneinander und kénnen als Tischgrill
genutzt werden (Abb. 2).

Abb. 2
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4) Legen Sie die zu grillenden Lebensmittel auf die Heizplatten @.

5) Wenden Sie das Grillgut zwischendurch und nehmen Sie es von den Heiz-
platten @, wenn es gar ist.

Besch&digung des Gerétes!

> Verwenden Sie keine spitzen oder scharfen Gegenstéinde, um das Grillgut
zu wenden / herunter zu nehmen. Diese kénnten die Oberfldchen der
Heizplatten @ beschadigen!

6) Drehen Sie den Heizstufenregler @ auf MIN und ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose.

> Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Netzsteckdose, wenn Sie das
Gerdt nicht verwenden. Es geniigt nicht, den Heizstufenregler @ auf MIN
zu stellen!

Tipps und Tricks

B Um Fleisch zarter zu machen und das Grillen zu beschleunigen, knnen Sie
es vorher marinieren. Als Grundlage hierfir eignen sich zum Beispiel saure
Sahne, Rotwein, Essig, Buttermilch oder frischer Saft von Papaya oder Ananas.
Figen Sie, je nach Geschmack, Kréuter und Gewiirze hinzu. Geben Sie kein
Salz hinzu, weil dieses dem Fleisch das Wasser entzieht und es hart macht.
Legen Sie das Fleisch so in die Marinade, dass es ganz bedeckt ist und
schlieBen Sie das GeféB. Lassen Sie es am besten iber Nacht darin ziehen.

B Die Heizplatten @ sind antihaftbeschichtet, daher ist extra Fett nicht nétig.
Wenn Sie trotzdem Fett benutzen wollen, achten Sie darauf, dass das Fett/
Ol zum Braten geeignet ist, zum Beispiel Rapsdl.

B Wenn Sie sich nicht sicher sind, ob das Grillgut auch im Inneren schon gar
ist, benutzen Sie ein handelsibliches Fleischthermometer.
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Reinigen und Pflegen

Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG!
LEBENSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

Bei der Reinigung des Gerates kénnen
Personenschaden auftreten!

Beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise, um die Gefahren zu
vermeiden:

> Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker und warten Sie, bis
das Gerdgt vollstandig abgekihlt ist. Verletzungsgefahr!

> Reinigen Sie das Gerdt nie unter flieBendem Wasser und tauchen
Sie es nie in Wasser ein. Das Gerdt kann irreparabel beschadigt
werden!

Besch&digung des Gerétes!

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in das Gerét
eindringt, um eine irreparable Beschddigung des Gerdtes zu vermeiden.

> Benutzen Sie zur Reinigung der Oberflachen weder scharfe Scheuer- oder
chemischen Reinigungsmittel, noch spitze oder kratzende Gegenstéinde.

B Ziehen Sie den Reinigungsschaber @, nachdem sich die Heizplatten @
abgekihlt haben, iber die Heizplatten O, so dass Fett und Rickstédnde
zusammengeschoben werden und schieben Sie diese in die Feftauffangschale @.

B Wischen Sie die Heizplatten @ mit einem feuchten Tuch ab. Benutzen Sie
zur Reinigung keine scharfen Putzmittel, raue Schwémme oder spitze Gegen-
sténde, um die Antihaftbeschichtung nicht zu zerstéren.

Bei hartnéickigeren Verschmutzungen oder festgebackenen Riickstéinden
nehmen Sie die Heizplatten @ ab:

- Offnen Sie das Gerit.

— Driicken Sie die Taste RELEASE @ und heben Sie gleichzeitig die untere
Heizplatte @ ab.

- Halten Sie die obere Heizplatte @ fest, damit diese nicht herunter féllt
und driicken Sie die Taste RELEASE @. Die obere Heizplatte @ [&st sich
aus dem Gerét.
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Reinigen Sie die abgenommenen Heizplatten @ in warmem Wasser mit etwas
Spilmittel. Bei starken Verkrustungen lassen Sie die Heizplatten (@ ein wenig in
dem Spiilwasser einweichen. Spiilen Sie die Heizplatten O nach der Reinigung
mit klarem Wasser ab, um Spilmittelriickstéinde zu beseitigen. Trocknen Sie alles
gut ab. Die Heizplatten O missen trocken sein, bevor Sie diese wieder in das
Gerdt einbaven!

@ Fir eine schonende Reinigung der Heizplatten ® empfehlen wir

diese, wie beschrieben, mit der Hand zu spiilen. Sie kénnen jedoch
die Heizplatten @ auch in der Spilmaschine reinigen.

Um die Heizplatten ) wieder einzubauen, stecken Sie die Heizplatten O so auf
die Basis, dass die beiden Aussparungen neben dem Fettauslauf @ in die Haken
an der Basis greifen. Driicken Sie dann den vorderen Teil der Heizplatte @ nach
unten, dass diese hérbar einrastet.

Verfahren Sie mit der zweiten Heizplatte @ genauso.

B Fir die Reinigung der AuBBenfldchen des Gerdtes wischen Sie diese mit
einem feuchten und mit Spilmittel benetzten Tuch ab. Wischen Sie Spiilmittel-
reste mit einem nur mit Wasser befeuchteten Tuch ab.

Achten Sie darauf, dass vor der erneuten Verwendung des Gerdtes alle Teile
vollsténdig trocken sind.

B Wischen Sie den Reinigungsschaber (B mit einem feuchten Tuch ab. Bei hart-
ndckigeren Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spiimittel auf das Tuch
oder spilen Sie ihn in warmem Wasser und Spilmittel.

= Fir eine schonende Reinigung des Reinigungsschabers @ empfehlen
d wir diesen, wie beschrieben, mit der Hand zu spiilen. Sie kénnen
A

jedoch den Reinigungsschaber @ auch in der Spiilmaschine reinigen.

B Spilen Sie die geleerte Fett-Auffangschale @ in warmem Wasser und
Spilmittel. Entfernen Sie Spilmittelreste mit klarem Wasser und trocknen Sie
sie ab.

@ Fir eine schonende Reinigung der Fett-Auffangschale @ empfehlen

wir diese, wie beschrieben, mit der Hand zu spiilen. Sie kénnen
jedoch die Fett-Auffangschale @ auch in der Spiilmaschine reinigen.

Aufbewahren

Bewahren Sie das gereinigte Gerét an einem trockenen Ort auf.
Verriegeln Sie das Gerdt, indem Sie den Sicherheitsverschluss @ auf Position f
schieben.
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Rezepte

Je nach Beschaffenheit der Zutaten kénnen die angegebenen Temperaturein-
stellungen oder Zeitangaben in den Rezepten variieren!

Position , Kontaktgrill”

Mex-Tex-Burger
900 g Rinderhackfleisch
6 EL Barbecuesauce
6 EL fein gehackte Zwiebeln
3 EL frische oder fertige Salsa
1/2 TL Chilipulver
4 groBe Hamburgerbrétchen

1) Vermischen Sie das Hackfleisch, die Zwiebeln, die Salsa, das Chilipulver
und die Barbecuesauce in einer grof3en Schiissel.

2) Formen Sie die Hackfleischmasse zu vier gleich grof3en, knapp 2 cm dicken
Hamburgerscheiben.

3) Heizen Sie das Gerdt auf (Heizstufenbereich 3/Max).

4) Die Hamburger 8 - 10 Min. auf dem vorgeheizten Gerét in Kontaktposition
grillen. AnschlieBend die Hamburger zusammen mit Zutaten und Gewiirzen
Ihrer Wahl in den Hamburgerbrétchen servieren.

Rumpsteak mit Frihlingszwiebeln-Kré&uter-Sauce
500 g mageres Rumpsteak (je 125 g)
120 g Margarine
1 TL Worcestershiresauce
1 fein gehackte Knoblauchzehe
4 EL fein gehackte Petersilie
4 fein gehackte Frihlingszwiebeln

1) Vermischen Sie die Margarine und die Worcestershiresauce in einer kleinen
Schiissel und mischen Sie den Knoblauch, die Petersilie und die Frihlings-
zwiebeln unter.

2) Heizen Sie das Gerdt auf (Heizstufe Max).
3) Grillen Sie das Steak 3 Min. auf Heizstufe Max.

4) Bestreichen Sie das Steak mit der Frishlingszwiebel-Krduter-Sauce und garen
Sie es weitere 4 Min. im Anfangsbereich von Heizstufenbereich 2.
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Die sich in der Fett-Auffangschale @ sammelnde KréutersoBe kdnnen Sie zum
Servieren ber das Steak gieBen!

Thunfisch mit Orangenscheiben

(4 Personen)

4 frische Thunfischsteaks (je 170 g)
1 Orange

1 EL fein gehackte Petersilie

Salz

Pfeffer

1) Schélen Sie die Orange und schneiden Sie sie in etwa 5 mm dicke Scheiben.
2) Heizen Sie das Gerdt vor (Heizstufenbereich 3).

3) Legen Sie die Thunfischsteaks auf den vorgeheizten Grill, streuen Sie die
Petersilie dariber und wiirzen Sie sie mit Salz und Pfeffer.

4) Legen Sie die Orangenscheiben auf die Thunfischsteaks und grillen Sie alles
ca. 6 - 8 Min.

5) Entfernen Sie vor dem Servieren die gegrillten Orangenscheiben.

Position ,,Paninigrill”

Spinat-Kése-Panini
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250 g Blaftspinat

1 Zwiebel

1 Knoblauchzehe

1ELOI

2 TL Zitronensaft

1 Prise Salz (und Pfeffer)

4 Scheiben Toast/Weif3brot
40 g Kréuterbutter

75 g Mozzarella

20 g Pinienkerne
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1) Verlesen und waschen Sie den Blattspinat.

2) Zwiebel und Knoblauchzehe schalen und fein hacken, in heifem Ol glasig
diinsten. Den Spinat zufiigen. Mit Zitronensaft, Salz und Pfeffer wiirzen.

3) Bestreichen Sie den Toast mit Kréuterbutter.
4) Schneiden Sie den Mozzarella in Scheiben.

5) Verteilen Sie den Mozzarella und den abgetropften Spinat auf 2 Toastschei-
ben und betreuen Sie sie mit Pinienkernen.

6) Die Panini mit einer zweiten Scheibe Toast bedecken.

7) Die Panini vorsichtig auf den auf Heizstufenbereich 3/Max vorgeheizten
Paninimaker legen.

8) Mit dem Sicherheitsverschluss @ den gewiinschten Abstand der oberen
Heizplatte (O einstellen und den Deckel schlieBen.

9) Warten, bis die Panini gold-braun geréstet sind. Dann aus dem Paninimaker
entnehmen.

Héahnchenbrust-Panini
400 g Hahnchenbrustfilet
20 g Butter
Pfeffer, Salz, Paprikapulver
120 g Bacon, in Streifen
6 Scheiben Weif3brot/Toast
3 EL Salatdressing (Joghurt)
30 g Eisbergsalat
2 Tomaten
1 Avocado
1 TL Limonensaft

50 g Salatgurke

1) Hahnchenbrusffilet unter flieBendem Wasser kurz abspiilen und mit Ki-
chenpapier trockentupfen. In der Kontaktposition und auf Heizstufe MAX
vorgeheiztem Gerdt kurz anbraten.

2) Das Gerét an den Anfang des Heizstufenbereichs 3 zuriickschalten und
die Hahnchenbrustfilets ca. 10 Minuten fertig braten. Nach dem Braten mit
Salz, Pfeffer und Paprika wiirzen und beiseitelegen.

3) In einer Pfanne die Bacon-Streifen knusprig braten.

4) Auf 3 Toast/WeiBbrotscheiben Joghurt-Dressing verteilen, Eisbergsalat
darauflegen, Tomaten in Scheiben schneiden, wiirzen und drauflegen.
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5) Héhnchenbrustfilets der Lange nach aufschneiden und auf die Tomaten legen.
6) Bacon-Streifen auf die Héhnchenbrustfilets legen.

7) Avocado der Lénge nach rundum aufschneiden und durch eine Drehbewegung
vom Kern |&sen. Schale abziehen und Avocado in Scheiben schneiden.
Avocado mit dem Limonensaft betréufeln, damit sie nicht braun anléuft.

Die Scheiben auf die Panini legen.

8) Salatgurke in Scheiben schneiden und auf die Avocado legen.
9) Die Panini mit einer zweiten Scheibe Toast bedecken.
10) Die Panini vorsichtig auf die Heizplatte @ legen.

11) Mit dem Sicherheitsverschluss @ den gewiinschten Abstand der oberen
Heizplatte (O einstellen und den Deckel schlieBen.

12) Warten, bis die Panini gold-braun geréstet sind und vorsichtig aus dem
Paninimaker entnehmen.

Senf-Baguette
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1 Baguette

1 Zehe Knoblauch

50 g Senfgurken

40 g Pecorino

1 EL scharfer Senf

2 EL siBBer Senf

50 g Butter

2 EL Schnittlauchrsllchen
Salz, Pfeffer

1) Das Baguette in ca. 2 - 3 Zentimeter grofien Abstdnden quer ein-, aber
nicht durchschneiden.

2) Knoblauch abziehen und zerdriicken, Senfgurken sehr fein wiirfeln und
Pecorino raspeln.

3) Scharfen und siiBen Senf mit der weichen Butter, Knoblauch, Gurken,
Pecorino und Schnittlauch verrihren und mit Salz und Pfeffer abschmecken.

4) Senfbutter in die Baguetteeinschnitte fillen und die Baguettes in Alufolie
einwickeln.

5) Die Baguettes auf die auf Heizstufenbereich 3/Max vorgeheizte Heizplatte (©
legen.

6) Mit dem Sicherheitsverschluss @ den gewiinschten Abstand der oberen
Heizplatte (O einstellen und den Deckel schlieBen.

7) Das Baguette sollte gold-braun sein.
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Position ,,Tischgrill”

Hihner-/Putenbrust
200 g Hihner-/Putenbrust
etwas Mehl

1) Ein wenig zum Braten geeignetes Ol auf die Heizplatten @ geben und das
Gerét auf den Heizstufenbereich 3 aufheizen.

2) Die 200 g Hihner-/Putenbrust in Scheiben schneiden und leicht bemehlen.

3) Ca. 4 Minuten von der einen Seite braten, dann wenden, leicht salzen und
die zweite Seite ca. 4 Minuten braten.

Gegrilltes Gemise
2 Paprika
1 Zucchini
1 Aubergine
Olivensl
Salz
Pleffer

Krduter der Provence (Gewiirzmischung)

1) Waschen Sie das Gemiise griindlich. Halbieren Sie die Paprika, entkernen
Sie diese und schneiden Sie sie in Streifen. Schneiden Sie die Aubergine und
die Zucchini léings in zwei Hélften und dann jeweils in ca. 0,5 cm grofBe
Stiicke.

2) Bestreichen Sie das Gemiise mit Olivend!.
3) Heizen Sie das Gerdt vor (Heizstufenbereich 2).

4) Legen Sie das Gemiise auf die vorgeheizte Heizplatte @ und grillen Sie
das Gemiise von beiden Seiten jeweils ca. 8 - 10 Minuten bis es eine
hellbraune Farbe erreicht hat.

5) Bestreuen Sie das Gemiise mit Salz, Pfeffer und je nach Geschmack mit
Kréutern der Provence.
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Kokos-Curry-Garnelen
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100 g rote Curry-Paste

50 ml Kokosmilch

400 g Garnelen (alternativ Krabben oder Shrimps)
200 g Zuckerschoten

2 Paprika

2 Zwiebeln

2 Knoblauchzehen
Salz und Pfeffer
Alufolie

1)
2)
3)
4)

5)

6)
7)
8)

Mischen Sie die Curry-Paste und die Kokosmilch.
Waschen Sie die Garnelen, die Zuckerschoten und die Paprika.
Schélen Sie die Zwiebeln und die Knoblauchzehen.

Schneiden Sie die Zwiebeln, die Knoblauchzehen und die Paprika in kleine
Stiicke.

Verteilen Sie die Garnelen und das Gemise gleichméBig auf 4 Stiicke Alu-
folie. Die Alufolie muss so grof3 sein, dass man die Zutaten darin einwickeln
kann, wie ein Packchen. Traufeln Sie die Curry-Kokos-Sauce dariiber und
wiirzen Sie alles mit Salz und Pfeffer.

VerschlieBen Sie die Péckchen gut, so dass keine Flissigkeit austreten kann.
Heizen Sie das Gerdt auf Ende Heizstufenbereich 2 vor.

Legen Sie die gefillten Pdckchen auf die vorgeheizte Heizplatten @ und
garen Sie alles von beiden Seiten jeweils ca. 15 Minuten.
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Gegrillte Maiskolben
2 Zucker-Maiskolben
100 g Kréuterbutter
Knoblauchsalz
Salz
Pleffer
Alufolie

1) Bestreichen Sie ein Stiick Alufolie mit der Krauterbutter.

2) Salzen Sie den Maiskolben und wickeln diesen in die Alufolie.
3) Heizen Sie das Gerdt auf Ende Heizstufenbereich 2 auf.

4) Legen Sie das Packchen auf die Heizplatten .

5) Wenden Sie es nach 15 Minuten und garen Sie die Maiskolben weitere
15 Minuten.

6) Wirzen Sie den Maiskolben mit Knoblauchsalz und Pfeffer.

Entsorgung

Werfen Sie das Gerét keinesfalls in den normalen Hausmiuill.
Dieses Produkt unterliegt der europdischen Richtlinie
2012/19/EU-WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment).

Entsorgen Sie das Gerdt Gber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder tiber
lhre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden Vorschrif-
ten. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in Verbindung.

@
o \ Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung 220 - 240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz

Leistungsaufnahme 2000 W
Q'P Alle Teile dieses Gerdites, welche mit Lebensmit-
teln in Berilhrung kommen, sind lebensmittelecht.
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Garantie der KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkis stehen Ihnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Drei-Jahres-Frist das defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon)
vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Mdangel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
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Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschadigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus, Backformen oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbrauchlicher und unsachgeméfBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-Niederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 12345) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf
dem Titelblatt lhrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick-
oder Unterseite.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie zundchst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift
Ubersenden.

Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Software herunterladen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 300874

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

DE-44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompemoss.com

Stanje informacija - Stanje informacija - Versiunea informatiilor
‘EkSoon Twv minpodopiev - Stand der Informationen:
07/2018 - Ident.-No.: SKGE2000C3-072018-2

IAN 300874




